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רִיפֶּערְוַאנֶען: 


טענ 


אפרים,, אַ מעסליעֶר,, 50 יאָהר, 


רחל, זַן פֿרױ, 90 יאָהר. : | ערשטער אקט, 


נחום, 55 יאֶהר 
זײַעֶרעָ קיִנדעֶר. ! ביי אפֿויםץ אין דירה, 
אֹסַתּר, 21 יאָהר 
יא הילצערין הוֹיז אין עק שטאָדט, די סצענע בּעשטעהט פֿון אַ 


אריה, רחל'ס אַ בּרוּדעָר, 45 יאָהר, שמאָל לאַנגען צימער מיט דרי פֿענסטער רעכטם, לינקס, בִּיים טיהר א 
גרויסער בּאַקאויווען, אַבּיסעל ווייטער אַ װאַנד-אױוען , צווישען די אוי2 

נאלדע, א נײַטעָרין. + = א יוט ביטית 
א יק : זוענם אַ טיהר אין א צווייטען קלענערען צימער . אוֹיפין מיט'ץ שטוּבּ שטעהט 


חיים, : טיהר רעכֿטס, שטעהט אַ שרענקיל אוּן נעבּען איחם אוֹיף דער ערר שטעהט' 
: אָגגעשטעלטע טעפּלאַך , טעלער א. ד. ג. נעבּען אוֹיוֶוען , אין ווינקעל, שטעהט 


שרה, א פּאָמילע צוּם אויווען, אַ קאָטשערע, א. ד. גי 


פּאליציאנט, דווארניק, מענשען. לט אי יש פא 





דֹעֶר עֶרשטעֶר אוּן דער דריַטעָר אַקט קוּמְעֶן פֿאָר אין. אַ אוּיעָזרנץ 
שמעָדטיָל, דֹעֶר צװײַטעֶר אַקט קוּמט פֿאָר איַן אַ גרויסע 
שטאָדט אין דעֶר ליַטאָ, אי 


דצ /7י 





יי 


אַ לאַנגע וויילע איז שטיל אּן פֿינסטער אוֹיף דער סצענע . ספֿאַנגען 
זיך אָן הערען פֿוּן צווייטען צימער קרעכֿצען -- דאָס ם'קריפּען פֿון אַ בּעט 
אוּן ווידער שטיל , פ'הערען זיך מידע טוים. רחל קוּמט אַריין פֿון 
ציטער, אין דער פֿינסטער איז איהר שווער צוּ מערקען. - שטעהט אַ וויילע 
אין מיטען שטוּב , גריבּעלט זיך עפּעם אין טיש-קעסטעל, געפֿינט דאָרט 
שװעבּעלאַך , צינדט איינם אָן אוּן קוּקט זיך אַרוּם בּיים שיין, זי געהט אָג? 
:געטאָהן אנ'אַלט קליירעל אוּן ניט קיין פֿערשפּילעם יאַקעלע . - אופֿץ קאָפּ אַ 
:טיכֿעל, בּיים טיש זעהש זיך א סתּ ר שלאָפֿט אָנגעשפּאַרט אוֹיף די הענר . 


= -------....-- ץק טס טטקק 2 העיגי 
עמעט טשטעקגעטאענהנגתוטטאנטצעטעשהעטקההתנם {ו) רו ר ור טנ רעטיה 
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יצחס: א קאָװואַל. אוֹיִה 8 קליין בּענקעלע אַ בּעקערשע דייושע, אַנטקעגען שטעהט 
אַ טיש מיט אַפּאָר בּענקלאך .. נעבּען די פֿענסטער אַ שלאָפֿבַאַנק. געבּען 
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ודודורודודוט 


דאָס שװעבּעלע פֿערלעשט זיך, זי צינדט אָן נאָך איינם, נעהמט אַראָבּ 
פֿון װאַנד דאָס לעמפיל אוּן צינדם עם אָן . רערט צוּ זיך אַלײן : , ניטאָ נאָך* 
,אַזוֹי שפעט, נאָך נישאָ* קוּקט אַ וילע אוֹיף אסתּרץ אוּן שאָקעלט מיט'ן 
קאָפּ, װאַשט די העגר. הוּסט זיך שטאַרק פֿונאַנדער. 

אכתּר ערװאַנט זיך) . װאָם בּיֲוטוּ מאַמץָ, אַזױ פֿריָה אוֹיפֿ= 
געֶשטאַנעַן . 

רחל, אַוֹי שלאָפֿסטו עֶס רי גאַנצץ נאַכֿט+ קיקם ױ אָן 
מוּטערליך). 

אסתּר, וי שפּעָט קעָן עֶס איִצטעֶר זײַן ? 

רחל, אַרוּם דרײַ נעָוויִם - 

אסתּר, אַ זײַנעֶר צוועָלף האָבּ איִך געֶענדיִנְט די אַרבּײַם 
אוּן כ'בּיִן אַנדרעֶטעֶלט געֶװאָרעֶן. . כ'האָבּ געָמײַנט אַז נחוּם װעָם 
בּאַלר קומעָן, צוּם סוף.., בּיָום שוֹין , מאַטע, אוֹיפּגעשטאַנען 
קנעֶטעֶן דעָם בּרוֹיט ? : 

רחל, יאָ, מײַן קיִנד . סיוועָט ניִם זײַן אוֹיף מאָרגען װאָס 
צוּ פֿאַרקױפֿעָן . מעֶן מוּן בּאַלד אײַנהײַצעֶן אי אויוועָן. (שווייגש 
אַ וויילע) . גאָט צוּ דאַנקעֶן , הײַנט דאָם גאַנצץ בּרוֹים פֿעָרקױפֿט 
געֶואָרעֶן - וועָן כ'װאָלט נאָך פֿאַר אַ יאֶהרעֶן געָוועָן אָנגעֲהוֹיבּעֶן 
בּאַקְעֶן { חאָטש ס'איז ניִט פֿאַר מײַנץ כֹּחוֹת , (זי נעהמט אַראָג דעם 
צורעק פֿון דייושע). מעָן קאָן שׁוֹין בּאַלד הײַצעָן אין אוֹיוװועָן, שוֹין 
אױפֿגעָנאַנגעָן, פֿעָרקנעטעָן אוּן גלײַך הײַצעָן . 

אסתּר, אַ גרוֹיסעָר גליִק. 

רחל, אוּן װאָס, מײַן טאָכטעָר, האָסטוּ אַנ'עָצה, אַנ אַנדעָרעַז 

אסתּר, אַנ'עֲצה ., װועֶן דעֶר טאַטץ װאָלט פֿעָררינט . 

רחל. װעֶן כ'װאָלט נאָך מיַט עָטליכֿעַ יאֶהר צוּרְיִק אָנגע- 
הוֹיִבּעֶן בּאַקעָן בּרוֹיט װאָלט אֶפֿשר עָר טאַטץ ניִט נעָבליִבּעָן 


אֶהן העֲנר. 
אֹמְתּר , ואָלְט עֶר ניִט אַראָבּגעפֿאַלעָן פֿון צװײַמעָן שטאָק+ 
רחל, פֿצט), : 
אסתּר, אוֹיבּ דוּ װיַלסט, מאַמע, װעָל איַך אַלײַן פֿעָר= 
קנעֶטעֶן דעָם בְּרוֹיט, נוּם מאַמץ ? 
רחל. עָט{; סײַ װי בּיַן איִך שׁוֹין אופֿנעָשטאַנעָן, גלָת 
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ודזורוורעט 
וזומומואן 


לֹעָג זיַך װיַ געהעָריָג איַז -- געָה בֹּעֶפעֶר שלאָפֿעַן . (שאַרט אין אזיווען 
מיט דער קאָטטערע) . די אַנדעֶרעָ נאַכֿט שוֹין בּלײַבּט זײַן אָרט לײ* 
?דיג . (זיפֿצם), 

אסתּר, עָר איז נאָך ניִט געֲקוּמעָן ‏ 

רחל , זעָהסט דאָך , א 

אסתּר . איך בּיִן געָוועָן אַזוֹי מיַד -- װי אַ שמײַן בּיִן איך 
געָפֿאַלעֶן . מיָר האָט זיך פֿוּן שלאָף נעֲדוּכֿט, אַז נחוּם קלאַפּט 
איַן מיָהר . 

רחל. אָפֿשר האָט עֶר געֶקלאַפּט אוּן קײַנעֶר האָט ניִט גע 
העָרט 1 נאָר דעֶר מאַטע װאָלט דאָך העָרעֶן . מאַכֿט מיַט אַנאוֹיג 
בּיִט צוּ די גאַנצץע נאַכֿט, ושווייגט א זויילע). װאָס רעָכֿעֶנסטוּ, בי 
איָהר זאָל עֶר אַזוֹי שׁפּעֶט זײַן } 

אסתּר, כװײַס ניַט װאָס איָהר פּלאַפּעָלט -- זי מיִט'ן מאַ: 
מען האָבּעֶן זיך אײַנגעֶרעָדט --- ץבּײַ איָהר' /בּײַ איהר" 4 עֶר האָט 
קײַן שׁוּם הוֹיז נים, שטיל). : 

אפרים, (דעדט שװאַך פֿוּן ‏ צווייטען צימער). נחוּם איז נאָך 
ניַטאָ? 

רחל, ניטאָ, 

אפרים , האַ-- האַ--- האַ ,יי 

רחל, אַז ס'אוז קײַן מזל ניָטאָ אי נאָך אַלעֶמעָן , 

אפרים. װאָס האָט עֶם צוּ מול 1 אַז דאָס איַז קײַן מעָנשניִט, 

אסתּר, װאָס איַז עֶר עָםס קײַן מעָנש ניִט! 

רחל, אַלעָ איַן שטאָדט. זעֶנעֶן מיִר נאָך מקנא . 

אפרים, א בֹּחוּר פֿון פֿיָנף אוּן. צװאַנציַג יאָהר -- אוּן דאָס 
העָננט בּײַ קראַנקע טאַטע מאַמע אױפֿן האַלז, 

רתל, לעגט האָלץ אין אויווען אַריין , זיפצם) , 

אפרים, אײַעֶרעָ ,מעָנשעָן... געֶלעֶרעֶנט, געֶלעֶרמעֶרט, 
געָלעֶרמעֶרט... אוּן קײַן קאָפּיקע אַפֿילוּ קאָן עֶס ניט פֿעָרדיִנעֶן. 

רחל. אַז וועָן עֶר װאָלט נאָר וועָלעָן... סאיז קײַן מול ניָטאָ. 
(פּאָרעט זיך בּיים אוֹיווען). 

אפרים, ;א מלאכה איַז מלוּכה" האָבּ איִך אײַך אײַן מאָל 
געָזאָגט. װעָן עֶר װאָלט געֲוועָן אַ בּעל מלאכה, ניִט אַ פֿיטש 


=--בב 8 היה 



































מיטש--אַ לײַריג:געָהעֶר---װאָס װאָלט איָהם איִצְטעֶר געֶפֿעָהלט., 
װאָס 4 : 
: אסתּר, דו בּיוט דאָך אוֹיךְ א ,בּעל מלאכה"? 

אפרים עייז). איהֶר העָרט אַבּיִסעָל ‏ איִך בּיִן דאָך אוֹיך 
אַ זבּעל מלאכה"... װאָס װאָלט מֹיֶר פֿעָהלעָן איִך זאָל האָּען 
בּײרעָ העָנד ? איִךְ זאָל זײַן געָוּנד ... איִך האָבּ דאָך אײַך אוֹים. 
געֶהאָדעֶוועֶט ..- איַך בּיַן געָנאַנגעֶן אָפּשר בּעֶטלעֶן פֿאַר אײַך---װאָס + 
קײַן מאָל האָט קײַן בּרוֹיט ניַט געָפֿעָהלט איַן שמוב'. 

רחל, פיז פֿאַרהאַן מלֹאכוֹת , אוּן עֶס איז פֿאַרהאַן מלֹאכוֹת . 

אפּרים , כ'מײַן . ועֶר הײַסט אֹיָהם עֶר זאָל זײַן אַ טעסליעֶר; 
סיפֿעָהלט מלאכוֹת, װאָס + אַ זײַגעָרמײַסְטעֶר , למשל} װאָס פֿעָהלט 
אַ זײַגעָרמײַסטעֶר 1 אַ רײַנעָ אוּן אַ גרינגץ מלאכה--װאָס נאָך } 

רחל . (קניעטו. אַודאי, אַוראי .,, 

אסתר, וועָן עֶר װאָלט די גיִמנאַזיעָ. 

רחל , אַז ס'איז ניטאָ קײַן מול. 

אפרים, אַ פֿעָרדיַשקײַט! זײַ חור'עָן עֶס נאָך איִבּער. אַ 
טעֶסלִיעָרם אַ זון, אַ קכּצן װעָט מעֶן אין גיָמנאַזיעָ לאָזעָן.---משונע 
זעַנט אֹיָהר ? ס'קעָן גאָר אוֹיף דֹעֶר װעָלט ניט זײַן ... קוקט וועָר 
ס'איִז דאָרטעָן---מאַגנאַטעָן!... נאָר צוּ װאָס דאַרף עֶר אין גאַנצעָן 
מלאכוֹת ? עֶר האָט דאָך נאָך דֹעָם טאַטעֶן ניט. אוֹיסגעָוֹינעֶן רעָם 
גאַנצעֶן קליאָק פֿון די בּײַנעֶר. 

אסתּר , שװײַג נאָר דאָרט, מאַמץָ; אוֹיבּ דוּ בּיָוט שוֹין 
אַוֹי װעָל איך דיר זאָגעֶן, אַו ניט דײַן בּרוֹיט עֶסט עֶר, -, 

אפרים (ביי.. װאָס ?! דײַנם עֶסט עֶר! איִך עֶס אֶפֿשר 
אוֹיךְ דײַנם? נײַן ! איִך דאַרף ניִט! מעָהר דאַרף איך דײַנע קײַן 
פּרוּמה נִיִט... װי. ב'האָבּ געֶלעֶכּט. בּיַו איִצט װעָל איך לעֲבּעֶן 
װײַטעֶר אוֹיך; אֶפֿשר װעָט נאָט אוֹיף, מיַר זיַך מרחם זײַן אוּן 
וועֶט מיַר צוּריִק אוּמקעָהיעֶן מײַנעָ העָנר. : 

רחל. עֶר האָט שוֹין אָנגעֶהוֹיבּעֶן.- אוּן װאָס זאָגט װוּ 
אודאי איז זי געֶרעֶכֿט, װאָס, קעֶנסט אֹיָהֶם אַהוֹיסטרײַבּעֶן פֿו 
שטוּבּ , װאָס 4 

אסתר , אָבֹּעֶר עֶר שטעָנדיָג זײַנס-- אַז זײַן זן זאָל זײַ 


טניט ינע טיש ריר יע :לט יי 
קיאעטעגעוטעקאנוהוגטהנהמהווגעהטטגוהקוטאאהגאהאטאאאונט ר 
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אַ װַחַם'{; אָט דאָס פֿעֶרשטעָה איַך װאָלט אֹיָהם געֶפֿעֶלעֶן זײַן . 

רחל, בּיִם אַ נאַר, מײַן קינר ; מיט מײַן גאַנצען לעָבּעָ 
װאָלט ‏ איִך װועָלעֶן אַז מײַן קינד זאָל זײַן מיַט לײַטען גלײַך. 
דעֲרצוּ דאַרף מעַן אָכעֶר האָבּעָן נעֶלד. װעֶן עֶר װאָלט געֲוועֶן 
זיצעֶן איִן בּית-מדרש לעָרנעֶן. װאָלט עֶר שׁוֹין אפֿשר געֲוועֶן מהוּן 
אַ שירוּך ... כ'װאָלט שׁוֹין אפֿשר זוֹכה געֲוועָזעֶן כּײַ דעָם װאָס איַן הי? 
טעָל צוּ זעָהן מיט מײַנעָ אוֹיגעֶן אַנ'אײַניקעָל... איַצטעֶר , אַ טאָג נאָך 
א טאָג לוױפֿט אַריבּעֶר... אַ װאָך נאָך אַ װאָך... גאָט איַן היָמעֶל װײַסט... 

ארים. עֶר האָט דאָך עֶפעֶס דאָרט אַ ונאָך שלעפּעָניַשײ 
װאָס שִלעָפט זי זיַך אֹיָהם נאָך ? צװײַ מתים געָהן טאַנצעָן -- 
דאָרטעָן שרײַט איִצטעֶר אוֹיך--װאָס מײַנסטו ? 

רחל, אוֹיף זײַנעָ פאָבּראַניעָם מוז עֶר זײַן , 

אפרים (קומט אַרוֹיס אפֿף דער סצענע, אָנגעשפּאַרט אוֹיף אַ 
גרויסען שטעקען. די רעכטע האַנד הענגט אוּנטערגעבּוּנדען אוֹיף אַ טיכֿעל . 
אַ פֿאַלאַט אוֹיף די אַקסלען ‏ אוֹיף די בּאָרוועסע פֿים קאַלאָשען) , יאָ, יאָ, 
די גאַנצעָ װעָלט װועָט עֶר גליקליך מאַכֿעָן. א 

אסתּר, זאָג מיַר, טאַטע , װאָס געָפֿעָלט דיַר יאָ? 

אפֿרים , - די װועָלט מאַכֿט איָהר חָרֵב ! אַנ'איִבּעֶרקעֶהרעֶניִש 
בּרעֶנגט אֹיָהר אָן { רוּהעֶן לאָזט איהר ניִט! סעצט זיך בּיים צווייטען 
בּרעג טיש אַנטקעגען אסתּר'ן) . 

אסתּר , װעָר לאָזם דיר נישט רוּהעָן } 

אפרים ‏ שאָקעלט מישין קאָפ)- וועָר ס'לאָזט מיר ניט רוּהעָן 
אָ--אָ--אָ --. װעָר בַּעָט אײַך 1... 

רחל . עֶר װעָם נאָך חלילה איִן טוּרמעָ פֿערפֿאַלעָן ווע 
רֹעָן. מעֶן. טאָר נאָך ניִט רעָרעֶן , ועָה איז מיר. 

אסתּר שין אפֿרים'ם. זייט) . זײַ װיַלעֶן העָלפֿעָן אַזוֹינעָ אוּם? 
גליָקליכֿע אָט וי דוּ. : 

אפרים (מיש אַ בּישערען שמיפֿעל). ,אַזֹינעָ אומגליִקליכֿע וי 
דו" האַ--האַ.. זײַ קאָנעָן מיַר העָלפֿעָן 3 װאָס, מײַנץ געֲזוּנדעָ 
העָנד וועלעֶן זײַ מיַר צוּריִק גַעֲכּעֶן? וִ 

אסתּר, מיט דיַר איִן ניִטאָ װאָס צוּ רֹעֶרעֶן . ו 
אפרים עעהט אוּם) . יאָ, יאָ ... מיִט'ן טאַמעָן קאָן מעֶן ניִט 
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רֹעֶדעֶן ... װאָס פֿעָרשטעָהט אַ טאַטץ ? (צוּ רחלען). װיִלסט שׁוֹין הײ* 
צעֶן אין אוֹיוועֶן ? 
| רחל , אוראי. געָה לעג זיַך, ס'איז דעֶן ניִט בֹּעֶסעֶר דיר 
צוּ ליגעָן } 
אפרים , כ'האָבּ שוֹין קײַן זײַטעָן ניִט . כ'מאַך דעָן צוּ מיט 
אַניאוֹיג די גאַנצץ נאַכֿט ‏ 
אסתּר , דאַגה'פט פֿאַר דעֶר װועָלט . 
אפרים . כפֿאַרשפּאָר דאַגה'ץ פֿאַר דעֶר וועָלט + עָם סטײַעֶן 
מיַר מײַנע אײַגעֶנעָ צרוֹת, 
אסתר, פֿאַר װאָס איִך האָבּ קײַן חתונה ניִט {; װאָס נחוּם 
זויצט נאָך אַ בּחוּר . 
רחל . װאָס מײַנסטוּ טאָפֿטעָרש! -- סאַקלײַנעָ זאָרג ? דעֶר 
מוֹח טריִקעֶנט אין קאָפּ ! 
אִפּרִים , זײַ װײַסעָן זְעָהר אוֹיף װאָם פֿאַר אַ װעָלט זײַ 
זעָנעָן. 
אסתּר . אויפגערענט) - כ'בּעֶט אײַך ניִט איָהר זאָלט. דאַגהץ 
פֿאַר- מיַר אוּן ניט איָהר זאָל ניִט שלאָפֿעָן צוּליֵבּ מיַר. לאָוט 
מִיָר צוּ רוּה ! 
רחל , װעָר זאָל דאַגה'ץ אוֹיבּ ניִט מיַר ? 
אסתּר . אַפֿולץָ האָט איָהר מוֶר אָנגעהאָלפֿעָן מיט אײַעֶר 
קרעָכֿצעָרײַ דאָ, מען קלאַפּטט . 
אפרים, דעֶר תּכשיִט ... געָהט עֶפֿעֶנט איָהם ראָרט, 
- אסתר. 2עעהט אַרוֹיס עפענען די טהיר). 
אפרים, סאוו ניִט געָהעֶרט געֶװאָרען איַן דעֶר האַלבּעָר 
זועָלם, אַז דרײַ אַ זײַגעָר, נאַכֿט אין נאַֿט, זאָל מעָן זיִך אַראָב; 
לאָזעָן אַהײם ; 
נחום (קומט אַריין, אַ מיטעלע וואוקס. אַ בּלאס גערוועועס גע 
געזיבֿט. מיט א קליין טוּנקעל בּערדעל. טראָגט בּוילען. א סת ר געהם 
איהם נאָך). גוּט נ'אָבְעֲֶד װאָס קוקט אֹיָהר מיַר אַלעָ אַזוֹי אָן ? איָהר 
האָט מיך ניִט דעֶרקעֶנט ? (װאַרפֿט פֿון זיך אַראָבּ זיין מאַנטעל). 
אפרים , כ'האָבּ דיָך דעֶרקעֶנְט. (שטיל) , 
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נחוּם, װאָס פֿאַר אַ מִשְׁמֶר איָו עֶס הײַנט בּײַ אײַך ? נאָך 
נאָר ניִט געֲגאַננעֶן שלאָפֿעַן ל א 

רחל, איך בּיַן אוױפֿגעַשטאַנעָן קנעֶטעֶן דעָם בּרוֹיט -- אוּן 
זײַ --- װײַס איך אַלײַן ניִט װאָס זײַ זיַצעָן. װעָסט אָפֿטר געָהְן 
עֶפֹּעָם עֶסעָן ל : 

אפרים געהט אַריין אין צווייטען צימער , קרעכצט) * 

נחוּם קיקט איהם נאָך). וועָמעֶן בּעֶקלאָגט עֶר ? 

אסתר, לאָז אֹיָהם , 

נַחוּם וצוּ אפתרץ). װאָםס שלאָפֿסטוּ ניט ? 

אסתּר, פֿבין אָנגעשפּאַרט אָן טיֵש אָבּגעָשלאָפֿעָן בּיז 
אַיִצטעָר *. : 
רחל, העָר, נחוּם, איך װעָל ריַר געֶבּעֶן עֶסעֶן אוּן אַלײַן 
וועָל איך זיַך נאָך צוּשפּאַרעֶן . ב'וועָל שפּעֶטעֶר אַבּיִסעָל אײַנהײַצעָן . 

נחוּם, קאָנסט געָהן שלאָפֿעָן , ב'בּין ניַט הוּנגעָריָג . 

רחל. װאוּ האָסטוּ געֶגעֶסעֶן ! 

נחוּם, כ'האָבּ געֶנעֶסען . 

רחל, הערפט זיַך אפֿשר צוּ װאָס דער טאַטע קרעָכֿצט? 

אפרים פפֿין צימער) . עדעֶר טאַטע קרעָכֿצט", דעֶר מאַטעָ איז 
אַ הונד אין שטוּבּ. / : 

נַחוּם (אונגער5ּט). מאַמעָ, מײַנץָ וועָשׁ זעָנעֶן איַן אָרדעָנוּנג ' 

אסתּר, פֿאָהרסטו טאַקי ? 

רחל, װאָם, װאָס פֿאָהרעָן 1 װאָס פֿאַר אַ װעָשוּ 

אסתקר. אוּן װעָן } : 

רחל פפֿעוואונדערט). װאָס איָז עֶס דיר פּלוּצלוּנג אַרײַן איִן 
קאָפּ ? האָסט זיַך דעָרשראָקעֶן פֿאַר'ץ טאַטעָן ? 

נהוּם, איַך האָבּ זיִך ניִם דעָרשראָקעֶן פֿאַר'ן טאַטעָן. כ'האָבּ 
דאָ ניַט װאָס צוּ זיַצעָן, פֿאָהר איִך . 

רחל, אוּן װאָס מײַנסטוּ איַז עָרְגעֶץ אַנדעֶרשׁ ואוּ + אוּמעָף 
דוּם אַלץ אײַן שװאַרץ יאָהר , 

נחוּם , כ'וועָל זּכֿעָן װעָל איך געפֿינעָן* . 

אפרים (פון קאַמער), וועָן עֶר װאָלט זכֿעָן קאָן מעָן דאָ 
אוֹיך געפֿינעָן װאָס צוּ טהוּן . טוֹיועֶנדעֶר מעֶנשׁעָן האָבּעֶן װאָס צוּ 
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מהון , לְעֲבּעָן, נאָר עֶר אַלײַן,,, שטיל, קיינער מערקט ניש זיין רערען), 
אסתר. שין דער שטיל). איך הײַם דיָר ניִט פֿאָהרעָן . 
נחום שוייגט). 
רחל (געריהרט) . לאָזעֶן זיִך איִן פֿרעֶמדעָ שטעָרט--וועָסט דאָף 
דאָרט פֿון הוּנגעֶר שמאַרבּעָן, 
נֹחוּם , געָנוּג מיַר צוּ עֶסעֶן נדבה?בּרוֹיט. : 
רחל, װאָס פֿאַר אַ נדבה בּרוֹיט ? וועֶר רעָדט ריר אַמאָל 
אוֹיס אָטש אײיַן אײַנצוג װאָרט ל 
אפרים. זאָל עֶר זיִך פֿאָהרעָן, זאָל עֶר זיִך פֿאָהרעָן וואוהין 
זײַן האַרץ גלוסט איָהם . אַ בּחוּר פֿון פֿינף אוּן צװאַנציַג יאָהה--- 
צײַט אַלײַן צוּ פֿעָרדינעָן פֿאַר זיִך, 
רחל ודורך טרעהרען) - איַן גאָטעָס וויִלעָן.. פֿעָרמאַך דאָרט דײַן 
מייל, אַ מענש װאָס טונקט ניִט אײַן קײַן האַנד איַן קאַלטע װאַ: 
סעֶר -- זיִצט איַן שטוּבּ אוּן מאַכֿט אַלעָמעָן דעָם מוֹיט.,. װאָס 
קעָרהסטוּ דאָרט די װועָלט, װאָס ל 
אפּרים . אַכזריִם! מײַן לעֲבּעָן האָבּ איַך צוּליעָכּ אײַך אי? 
בּעָרגעֶפֿיָרט, אָהן העֲנד בּין איִך געֶבּליִבּעָן, וגעהט אַרױם אוֹיף דעה 
סצענע) . בּיִז װי לאַנג נאָך + בּיז װי לאַנג װעָל איִך מײַנע אָרעָרעֶן צי: 
העֶן ?! געָנוּג געָנוּג ! 
אסתר . קײַנעָר בּעט בּײַ דיָר גאָר ניִט. משעֲפֹּעַ נאָר דוּ 
קינֹעָם ניִט, צוּ עֶסעֶן האָסטו ; אַ וואו צוּ זײַן  .+‏ / 
אפרים (וייפט זי איבּער) . כ'װוײַם, --- כ'װײַם, אַז איהר װיַלט 
איִך זאָל מיט'ן קאָפּ פֿעָרלײַג עֶן, וטוּפּעט מיט די פֿיט). הער דוּ חצוּפּה! 
דײַנץ האָר װעָל איִך דיָר אוֹיסרײַסעַן אוֹיבּ כ'וועָל עָם פֿון דיָף 
נאָך אַ מאָהל העֶרעֶן, (געהט אין צימער אריין) . 
נחוֹם. שישדש, נאָר ניט אַזוֹינעָ גװאַלדעָן. ראשית טשע. 
פעֶט דיָר קײַנעֶר ניט אוּן ויָדעֶר האָט קײַנעֶר פאַר דיָר קײַן מוֹרא 
ניט, איִהר האָט געָהעֶרט קוֹלות אַבּיִסעָל? 
רחל עעש זיך). לאָזט אֹיָהם קִיִנדעֶר, לאָזט איָהם --- עָ 
איִז דאָך משוגע געֶװאָרעֶן. 
נֹחוּם . װעֶר האָט מורא פֿאַר איָהם. טאַנצט ניִם װיִסעַנדיג 
װאָס... האָבּ איַך װועָשׁ? : 





וי גנונעפע קועגאנעטיבעטאשט 2 קקעכט 
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א עי יט 
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רחל, נאָך װאָס פֿאָהרסטו ? 1 
אבתר ‏ וויַט) - זאָל עֶר מיַר זאָגעֶן פֿאַר 4 מאַכֿט עֶר 
:5 א 1 ה יי יי 
מיר שטענדיג מיט דער בּלאָמץָ צוּ גלײַך 1 פֿאַר װעָלכע מעט 
סשראַשעט עֶר מיָר שטעָנדיַג, אַז עֶר װעָט מיַר די האָר אוֹיסרײַסעֶן 
שוֹין אט יאָהר אַז איַך אַרבּײַט װי אַ פֿעָרד, פֿעָרדיַן מעָהר פֿון 
איָהם אוּן עָר-- זײַגעָם, אַז עֶר קאָרמעט מיר , - אוֹיבּ אַױי פֿאָ, 
איִך אוֹיך אַװעָק פֿון דאַנעָן ; ועָלעֶן מיַר זעָהן צוּ דיָר װעָט בֹּעָי 
סעֶר װעֶרעֶן ' 6 , 
: רחל אָבּעֶר האָט רחמנות אוֹיף מיר--- ניַט טענה'ט מיָט 
י וַ ' 
* אפרים (כעווייזט זיך אין טיהר). מײַנע יסוּריִם רעָדעֶן אין מיָר, 
: = : : 2 אר יֹ 
די נאַל פּלאַצט מיַר צוּקוּקעֶנריג זיִך װאָס עֶר טהוּם זיך אָב א 
שאוב, (שװאַכער), אַ ,שונא" איז זײַ זײַעֶר טאַטע מײַנעָן וי 
מײַן שמוב. ײ : א דער אײַנציגע 
= י נר זי - מײַנע זײי. וצוּ אסתּרץן עֵ : ײַנצינע 
שלעכ. היל א ש יט טעפֿט מיָר אין האַרצעֶן 
א ואָם אי נעהם ביי דייר שטעכט מיָר :1 7 
5 א גי נאַפֿט מיט קײַן אוֹיג ניִט פֿעָר: 
װי מיט אַ. מעַסעֶר. . . ביקאָן בּײַ נאַכֿט מיִט קײַן : 
{פעג מראכֿמענדיג װאָס פֿון אײַך װעָט װעָרעֶןייי 
צראַכֿטענדי ײַך וועָם װעָרע 4 
יי - קײַנעָר בּעָט דיך ניִט דוּ זאָלסט ראַגה'ן פֿאַר 
אפתר. 20; 
רם וועָגעֶן. 
ר א עָר זאָל דאגהין אוֹיבּ ניִט איך ?-- אַכּֿט יאָהר 
אַפֿט קאָרפעטעֶן אוּן אַפִֿלוּ קײַן צובּראָכֿענעָם שיללינג האָט 
אי א יל | הטמד א דאָס לײבּ ניט. אוּן יעֶנעֶר דאגה'ט 
טי אַר גי נאַנצע װעָלט מיִט אַ 
= יי אע 
פ װיל עֶר גליִקליך מאַכעָן * : 
= נחוּם אפֿשר װעָסטוּ מאַמע בּעֶטעָן עֶר זאָל א 
8 עי שװײַגעָן רי פּאָר שעה בי 
פֿעָן אֶרעָר , לבף הפחות, זאָל עֶר שװײַגעָן די פּאַ 
װועל אַװועָק פֿאְהרעֶן ? 
2 הוט אַ טאַך מיט'ן האַנר און געהט אַרײן אין צווייטען 
ו 1 = 


צימער) . 0 
0 אפרים, /;אין צװײַ שעה אַרוּם אע ש אַװעָק', (צוּ 
!= ' 2 = 6 : 
אסתּר'ן) . האָסט איָהם שוֹין אָנגעֶגרײַט עֶטליָכֿעָ רוּבּל+ 

אסתּר, דוּ װועסט אֹיָהם ניָט געַבּעֶןי 


ר ןבה טעב בטעטו 
יי יע יעב 11 אהי רער 2 











0 אפרים , עו אסתר'ץ) װאָס װעָט זײַן דײַן סוף, זאָג ! זאָג 
6 וועָרעֶן פֿון דיִר אוֹיבּ דוּ אַלײַן װעסט פֿאר. זיך נים 
אָרגע נְחוּם געהט אַרוֹים אוֹיף דער גאַס) בי : 5 
יי : . בּיָן װי לאַנג װעָסטוּ 
יִצעֶן אַ מויד זאָג ? דײַנץ צעפּ וע ן 
: ע עֶפ וועָלעֶן דיַר װײַס װערען, װער 
א ילע אוֹיף דֹיַר אַפֿיְלוּ אַ קוּק מהון 1.., װאָס א 8 
כֿעָן אֶהן גַעֲלֹר ?--- יעָרעֶר נבוה בּעָט געָלר ... 
רחל , פֿן צימעה). דאָס זאָג איך אויך. 
: . ד ד 5 
ראט װאָס וַעָנעָן בּײַ זײַ טאַטעָ מאַמץָ... ונעהט צוּם 
יי ין קוּקט אַרוֹים אין דער פֿינסטערניש). שוּלדיג איָז זי. װעֶן 
: - : .* 
7 װ איָהם נִיִט געֶנעֶבּעֶן אוֹיף דֹעָר הֹצִאה װאָלט עָר 
גע זאְרעָוועָן אֶדעָר עֶר װאָלט האָטש, לכל הפּחוֹת, ניט 
גע אי אַרײַנגעטהוּן אין ײַנץָ הבלים. אַו עֶר אי נאָך 
| גי ער בּיַן איִך געָוועֶן מחויב איָהם צוּ קאָרמעַנען = 
אֶבֹּעֶר איִצטעֶר ... אַזוֹנץַ קינדער מפרנ 
יא עָ קינרעָר דאַרפֿעָן שױן מפרנם זײַן 
ר איך פֿאַרלאַנג עָם חלילה ניִט פֿון זײַ. 
יא הע אוּן פאַר װאָס טאַקי נִיִם ? אַן גאָט האָט מיך 
: ; = צּ 
עשטראָפֿט , איִך בּין אָהן העָנר געָבּליבּען -- צוּ איו עס אַ 


יע דײַשעָם צו רי עֶלְטעָרעָ יאָהרע? נאָך װאָס 
ו יי מ : : ( אי{ 4 : 
אִדעֶוועֶט מעֶן קִיִנדעֶר אוֹיבּ זײַ זאָלען ניִם אוּנ : 
די עֶלטערעָ ‏ יאָרֶן } אָלעֶן ניִט אונטעָר שמיצעָן צוּ 
אסתּר (ערענסט), איִך אַרבּײַט פֿאַר נחוּם'עֶן 
אפרים,, אוּן עֶר אַלײַן } ְּ א 
אסתר, אוָהר 8 5 
קר אי / צְרמְעָהם וָֹר צסך װעֶר אאקל 
1 6 א אריין) - נוּ װאָס , אֹיָהר וועָט שׁוֹין אוֹיפֿהעָרעַן! 
1 יין זײַן געֲנוג,., שלעפּט ארוי א : יי 
0 יט : עפּט ארוֹיס א טשעמאָדאן פֿון אוּנטער' 
וע א זי װיַל זײַ צו דעֶר עֶלְטער אַניאַנרעָר קאם אוֹיף 2 
;פּלײַצעָם אַרֹיפֿועַצעָן. .. כ'װײַס צי מײַנעָ זאַכָֿן װעָלעָן אַרײַן .= 
6 געָוויִם ניט אַרײַן . 5 : 3 = 5ן יי 
רחל (קמט אריין שטעלט זיך א 


יי י עטנ יל 2 עם 
םי בע איער נצטצאנצקגצונצגעעד ({ ארי 
ער :טעב וורענ 


נחוּם. זעָהסט דאָך. 
רחל. װאָס האָסטוּ מֹיָר פֿריְהֵעֶר ניָט געָזאָגט?' 


נחוּם, מאָ. װאָס װאָלט געֲוועָן ? 

רחל, װאָלט איִך װאָס צוּנעָנרײַט פֿאַר דיר; כ'װאָלט װאָס: 
אָבּגעָבּאַקעֶן בּיַם בּרוֹים איַן וועָג אַרײַן צו נעָהמעָן (נאַר א קויצען. 
שווייגען , מיט אַ שװאַכֿע שטימע) . זאָנ, װאוּהיִן פֿאָהרסטו1 

נחוּם, כ'װײַם ניָט ואוּהיִן איַך פֿאָהר,. 

רחל קקיקט איהם גלייך אין פנים). ‏ װאָס הײַסט: דוּ' װײַסט ניִם 
װאוּהין דו פֿאָהרסט ? ׂ : 

נחוּם , דעֶר עקר װאָס כפֿאָהר פֿוּן דאַנעָן אַועָק יי 

רחל, װאַרוּם, װאָס פֿעָהלט דיַר דאָ 1 

נחום גענטפֿערט ניט . פּאָרעט זיך אין טשאַמאַדאַן),. 

חל /צו אפתר'ן). דוּ האָסט דאָך געָוואוּסט אַז עֶר פֿאָהרט? 
אַװעָק, װאָס האָסטוּ גאָר ניִט געָאָגט + 

נַחוּם שין כּעס). װאָס האָבּ איִך אײַך פֿאַר אַ מעשיות צוּ 

דערצעָהלעֶן 11 פֿרעָנעֶן. כּײַ אײַך עָצוֹת ? איַך דאַרף פֿאָהרעָן, 
פֿאָהר איַך ! 


אפרים ופֿון צימער) - טענה מיִט זױַ,. מענה--- זײַ ועָלעָן 


דיָר נאָך אוֹיספּאַטשעָן אוֹיך. 
רחל קעהרט זיך אָבּו . אַ פֿאַלשע ועָלט:, װעָה איַז מיָר , 


נאַריֵש, פֿאַלש,., מען מאַכֿט זיך עֶם אַלײַן דעָם טוֹיט פֿאַר קַינרעָרייי. 


די אױגען אוֹיסנעָקלאָגט (געהט צום אויווען). װאָס איִז טײַן גאַנץ 
מאַטעָרעֶן זיך אוֹיף דעֶר וועָלט אוֹיבּ ניִט צוּליִעבּ די שטיקלעֶך: 
קינדעֶר 1,.. פֿאַר וועָמעֶן קנעָט איִך די דײַזשעָם מיִט טײַנעָ לעָצ= 
טע ַּחוֹת אויבּ ניַט צוּליַעבּ די קיִנרעֶר ז.,,. דעֶר טאַטע ליַנם אֶהן! 
העָנר (וויינט). 

נחוּם (געהט אגם איבּער'ן צימער אופֿגערעגט)+ 

אפרים , װי די היִנט האָבּ איַך זײַ געֶדאַרפֿט אַרוֹיסטרײ=: 
בּעֶן, װאָלטעֶן זײַ איַצְטעֶר ניִט העָנגעֶן, אוּבּעֶר מײַן קאַרג. 

| נחוּם, װעָר האָט דיַר געֶבּעֶטעֶן פֿריַהעָר האָבּעָן קיִנרעָר. 

אוּן צוּ טרײַבּעָן זײַ. דעָרנאָך װי הינט פֿון שטוּבּ אַרוֹים? 

אסתּר , װאַרוּם װועָמעָן קאָרמעָט עֶר? 
מע סעמעט אי יי רעייג זוע אנ 
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אפרים קומט אַרײן). מעֲרדעֶר ! זעָהט, װעָר האָט עָס מיָר 
נעָמאַבֿט, האַ ?! (בּעווייזט זיין צובּראָכֿענע האַנד) . צוּליעבּ וועֶמעֶן לײַד 
איִך אַזעֶלכֹעָ צרוֹת ? װי פּיאַוקעָם האָט איִהר מיַר מײַן בּלוּם 
אוֹיסגעָזוֹינעֶן ! אַ פֿינף אוּן צוואַנציַג יאֶהריִנעֶר בּחוּר --- װאָס הענגסטוּ 
אוֹיף מײַן האַלו 11 כֿ'האָבּ קײַן כּח ניִט ! געֲנוּג ! 
רחל עו אפֿרים). בַּעָרוּהיַג זיִך; װאָס נעָהמסטוּ זיך אַזֹ 
דעָם לעבּעֶן 4 : 
אפרים, װאָס הײַסט ?! וי קעֶן איַך צוּועָהן אוּן שװײ: 


נעָן? די גאַל פּלאַצט איַן מיַר ! כ'קעָן ניַט צוּזעָהן װאָס בּײַ. מיָה. 


איִן שטוּבּ טהוּט זיַך אָב ... צוּ דאָס איָז מײַן סוֹף אַזוֹי איז מײַן סוֹף 
צוּ די עֶלְטעָרֹעַ יאָהרעֶן ?,,, כ'האָבּ געֶהאָרעֶוועֶט דֹעָם גאַנצעָן לֵע= 
בּעֶן אוֹיף זײַ;., אָהן כֹּחוֹת געבּליִבּעֶן אוּן איצטעֶר זאָל איך אַזוֹינם 
אָנקוּקעָן ... פֿאַר קײַן פֿאַל ניט! ממזרים! 3ל זמן איִך לֹעָבּ ,, 

רחל, אט בּיט משוגע געָװאָרעָן 1 *י 

אפרים, כבּיַן ניִט משוּנע. געֶװאָרעָן ... די יסוּריִם טײַנע 
דעָרעֶן איַן מיָר. 1 

אסתּר, אוֹיבּ דוּ װעָסט אַזוֹי קעָרעֶן דו. וועָלט, פֿאָהר איַך 
אוֹיךְ אַװועָק פֿוּן דאַנעָן . 

אפרים. נעָהט זיַך ! געָהט !... כ'בּעָדאַרף אײַך ניִט. זאָל 
זיך מיָר דופֿטעָן אַן בהאָבּ גאָר קײַן מאָל קײַן קינדעֶר ניט גע 
האַט .., אוֹיבּ אַזוֹינעָ קיַנרעָר, אין שׁוֹין בּעֶסעֶר גלײַכֿעֶר גאָר ניִט... 
פֿאָהתט אײַך ! געָנוּג ! 

רחל, אפֿרים != 

אפרים גקגעהט אריין אין צימער) . 

אסתּר, טרײַבּ מיר ניט, כ'עָס ניַט דײַנם... פֿאַר דיָרה בּעָי 
צאָהל איך אוֹיך. ִׂ 

רחל, װעָר בֹּעָט בּײַ אײַך חִשׁבּוֹנוֹת ? יי 

אפרים, נְעָהם אײַך,, נעָהט ,,, איָהר זאָלט . נאָר צוריַק 
ניִם קוּמען. 

נחוֹם (עצט זיך בּיים טיש אָנגעשפּאַרט דעם קאָפּ אוֹיף בּיירע 
הענד) - 
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ייישיוט'ם 
לא = 
מבשקייקיהיזדייח = 
ייט 


אסתּר, שרעק זיַך ניִם , עֶר װעָם צוּריִק צוּ דִיֶר ניִם 
קוּמעֶן . 

אפרים , עעֶר וועֶט צוּריִק צוּ דיַר ניִט קוּמען". מֵן װעָט 
איָהם פֿון היִמעָל פַֿלען !. פֿאַר דְעָר נאַנצעֶר װעָלט 
דאַנהש עִם, נאָר נים פֿאַר זיך... קײַן העָמר האָט עֶס ניִם 
אוֹיפֿץ לײַבּ .. פֿון זיַנעָן געָה איך אַראָבּ בּעֶטראַכֿטעַנדיג װאָס 
בּײַ מיַר איִן שטובּ טהוט זיָך ... עֶר זעָהט דעֶר טאַטץ איָז קראַנק, 

אַ גוֹסם, אֶהן העָנ, געהט אוֹים--אוּן עֶר זאָרגט פֿאַר דעָר וועָלט ... 

ס'איז גאָר ניט צוּ גלויבּעֶן אַז מעֶן זאָל עִם וועֶמעֶן דעֶרצעֶהלעֶן.. 
עֶר פֿאָהרט .. װאָס װועָט עֶר דאָרט טהון? אַ שטריק זאָל עֶר 
נעָהמעָן אוּן הענגעֶן זיִך דאָרטען יי. 

רחל, כ'װײַם אַז דוּ װאָלסט עֶס װעֶלעָן . 

אפרים, מיר איָז סײַ וי אַלץ אײַנם, אײַדעֶר אַזוֹינעָ קינ 
דעָר -- גלײַכֿער גאָר ניִם , כ'בּעראַרף נאָר ניִט, כ'ועָל פֿאַר= 
קוֹיפֿעָן די שטובּ, דֹעָם שטאַל אוּן כ'וועָל וי ס'איו לעֶבּעֶן. 
כ'וועָל זיִצעָן איִן בּית מדרש אוּנטעֶרץ אוֹיוועָן אוּן תּהילים זאָגעָן. 
איָהר האָט מיָר דעָרקיִרצט מײַנץ יאָהרעָן, סײַ װי װעָל איִך שוין 
לאַנג ניט אָנציִהעֶן 0 

רחל , אָפֿשר פֿינפֿציג מאָהל האָבּ איַך שוֹין געָהעֶר 
די חכמה. 

אפרים , דאָס װאַסעַר גרײַפֿט מיר שוֹין בּיץ האַלו! 

נַחום (געהט אוּם אױפֿגערעגט) . 

רחל װויינש). פֿאַרפּװאָס האָבּ איַך עֶס אַזוֹי פֿעָרזינדינט בּײַ 
נאָט?,, פֿאַר װאָס שטראָפֿט עֶס מיַר נאָט אַזוֹי? װעָה אי 
מיר .., אײַן זאַך איז מיַר געבּליֶעבּעֶן ; ; אָנבּיִנדעָן אַ שטײַן יפ 
האַלז אוּן אַרײַנװאַרפֿען זיַך פֿון בּרוק' אין װאַסעָר אַרײַן .. אַ 
קללה פֿון נאָט ליגט אוֹיף מײַן שטוּבּ ... אַ קללה פֿוּן גאָט , (אַ דרי 
קענרע פּויזע) - 

אסתּר , װועֶר שטערט אײַך אײַעֶר רוּה ? װאָס קעָהרט איָהר 
די װעָלט ניט װיסעַנדיג פֿאַר װאָס אוּן פֿאַר װעָן ?. װעֶר 
משעפּעט אײַך ‏ װועֶר נעָהמט בּײַ אײַך +... קײַנעָר בּעראַרף ניִם 
א כ'קען שׁוֹין ניט צוּהעֶרְעֶן... עֶר טרײַבּט מיָר פֿון שטוֹב יי 
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עֶר ויעָם מיַר די האָר פֿון קאָפּ אוֹיסרײַסעֶן .. פֿאַר װואָם ?.. צוּ 
װײַסט עֶר ואָס עֶר רעָדם?... פֿאַר װעָמעַן האָרעָועָ איך פֿון 
פֿריָה כּיַז נאַפֿט 4 עֶר האָט צובּראָכֿעָן אַ האַנד.-- וועָמעָן מאַכֿט 
עֶר שולריג 1 זי קנעָט רי רײַזשעָם ... אִיָך בּלַעֲנר מיָר מײַנץ אוינען 
בּײַ די קאָרסעֶטעֶן --- אוּן עֶר זיִצט איַן שטובּ אוּן פֿעָרבּיַטעָרט 
דאָס לעֲבּעֶן,,, (שטיל). 

נַרום כּלייבּט שמעהן אַנטקעגען טיהר פֿוּן צימער) . בּיָוט נֹע= 
רעָכֿט טאַטע... יאַ, יאַ בי נערעָֿט .- עֶלטעָרעָ קיִנדעֶר ראַר 
פֿעָן ניַט העֶנגעָן בּײַ טאַמץַ מאַמע אוֹיפֿ'ן קאַרג ,,, (מאַכם מיט'ן 
זאַנה) ‏ בּיָוט געָרעָכֿט .,. בּיָוט געָרעָכּט... 





פֿאָרהאַננ, 


עי / צווייטער אקט, 
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אַ ‏ סאַלקע אין אַ פֿאָרשטאָדט , 


אַרוּם די ווענד שטעהן דריי אייזעונע בּעטען , אין מיטען צימער 
יאַ רונדער טישעל, אוֹיפֿין טיש בּרענט אַ לאָמפּ מים. אַ ווייפען אַבּאַזשור, 
:אוֹיף די ווענט , ערטערווייז , הענגען בּגדים, אָנפֿאַנג חשון , אין אָבענד, 


2 


גאלדע (אַ בּלאָנהינקע פֿון אַ יאָהר 94 זיצט בַּיים טיש אוּן נעה 
יט פֿלײס אַ לאַנגע וויילע. הוֹיבּט זיך אוֹיף: געהט חורך א פּאָר מאָל 
דדוּרכֿען צימער, רעכענט װאָס, פֿריהער. אויסוועניג, נאַכֿהער מיט אַ בּלויף 
שטיפֿט אוֹיף אַ שטיקעל פּאַפּיער . זעצש זיך צוריק צוּ איהר אַרּבּייט , ס'הע? 
דען זיך טריט הינטער'ן טהיר, זי הערט זיך צוּ), 

נחוּם (קומט אַרין). גוּם נ'אָבעָנר. (בּלייבּט שטעהן געבּען 
פֿענסטער) . 

גאלדע . פֿריָה געָקוּמעֶן, ס'איִז גאָר ניִט געֶוועֶן קײַן פֿעֶר= 
זאַמלונג ? 

נהוּם שװאַך). ס'איז יאָ געֲוועָן אין א וילע אַרוּם), די 
מײַרעָל איז שׁוֹין אַװועֶקגעָגאַנגעָן + 


גאלדע. זי איַז אַװעֶקגעָגאַנגעַן אין אַ װיילע ארוּם. װאָס 


בּיוְטוּ עָפעָם אוֹיִפֿגעֶרעֶגט 4 ס'האָט װאָס געטראָפֿעָן דאָרט ? 

נַחוּם (שוייגט). 

גאלדע (זוכֿט אױפֿץ טיש).. אַ בּריֶעף איָז פֿון דײַנעֶוועֶגעָן. 

אָנגעֲקוּמעָ--אָט איז עֶר (דערלאַנגט איהם). 

נחוּם , פֿאַר מיַר ‏ פֿוּן װאַנעָן? װאָס שרײַבּט מעָן מיר } 
י(געהמט דעם בּריעה אָהן חשק). 

גאלדע (שמײכֿעלם). פֿון װאַנעָן זאָל איִך װיִסעָן װאָס מען 
ישרײַבּט דיַר ? װאָס איַז מיִט דיָר הײַנט ? 





9 יי יע = 
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נַחוּם לעט דעם בּריעם פֿערואונדערם). די שוװעֶסטעָר .. * 
א ס ת ר קוּמט צוּ פֿאָהרעֶן ! 

נאלדע, דײַן שװעסטעָר ? הײַנט? 

נַחוּם קוּקט אין בּריװעל אַרין) - זי קוּמט ; הײַנט נאָך, װײַזם 
אוֹיס קומט זי . 

נאלדע , נאָך װאָס, שרײַבּט זי ניִט וּ 

נחוּם, דאָס איז עָפֹּעֶם ניִט אוּמזיִסט. ס'האָט װאָס געֶטראָ= 
פֿעֶן איַן דעָר הײַם, 

גאלדע, אין בּריעף איִז גאָר ניִט דעֶרמאָנט, װאָס זי קומטז 

נַחוּם, אָט שרײַבּט זי לעפ : ,איִך האָבּ בּעֶשטעָטיִגט נאָך 
מאָרגעֶן אַרוֹיסצוּפֿאָהרעֶן , כ'פֿאָהר מאָרגעֶן אַרוֹיס" שראַכֿט אַ וויילע 
זופֿט אין רי קעטענעס) . װאָס קאָן איִצטעָר זײַן רעָר זײַגעֶר --- ניִטאָ 
קײַן זײַגעֶר... זי קומט מיטן צוּג, יאָ זי אי שוֹין נעָויִם 
אוֹיפֿן װאָקזאַל , 

גאלרע, רעָכֿעֶנסט איָהר געָהן בּעֶנעֶננעֶן? 
- = נחוּם, כװאָלט װיַסעָן געָוויִם אַז כװועָל זיך מיִט איָהר' 
מרעֶפֿעֶן װאָלט איך געָנאַנגעָן . : : 

גאלדע , זי מוּו דאָך האָבּעֶן דײַן אַדרעָם ; זי וועָט מסתמא 
טרעָפֿעָן שטיל , : 

נַחוּם לעוט נאָך אַ מאָל פאַר זיך דאָס בּרִיוועל). װאָס קענן 
זי עָם פּלוּצלינג איִצטעֶר קוּמעָןל : 

נאלדע, װאָ בּיטוּ אַזוֹי צוּרוּדעָרט ? אָט װעֶסטוּ בּאַלר 
האָבּעָן אַ גאַסט. . . זי מוּו זײַן אַ וַמעֶנשׂ' די שוועֶסטעֶר רײַנעָ. 

נחום, נוּ, נו. 

גאלדע. אָפּשר איָז דיַר ניִט אַנגעָנעָהם צוּ טרעָפֿעָן זיר 
מיִם אֹיָהר דאָ בּײַ מיר איַן שטוּבּ ? 

נחוּם אַבּיסעל װי פֿערשעמט).. װאָס הײַסט ? 

נאלדע, אַזוֹי זיַך; ‏ ס'איז ניִט אַנגעָנעָהם... 

נַחוּם שוייגט). 


גאלדע (שפּאַרט אין איהם איהרע אױגע). זאָג, נחום, ! 


שֹׁעָם זיִך ניִט פֿאַר מיַר --- ס'איז דיַר ניִט.אַנגעָנעָהם ? 
נחוּם, אֵלֹעָם אײַנם ,. , : 


: 
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נאלדע, פֿון דעָפטוועֶגעֶן בּעטראַכֿט זיַך, אוֹיבּי.. 

נַחוּם פבּיסעל אופֿגערעגט). ניִט דאָס אין נאַנצעֶן . 

נאלדע שונרוהיגלעה . כ'פֿעָרשטעָה ניִט. נחוּם. 

נהום (שװייגט), 

גאלדע . סאיז דיר דאָ עֶָנג מִיִט מיַר}.. 

נַחוּם פֿעפטעה. סאיז גאָר עֶפעָם אַנדעָרש. ניִט אַלץ איִז 
גריִנג אַרוֹיסצוּרעָרעָן ... סקומט אַמאָל אוֹים ניִם װיַלעֶנדיָג 
צוּ שװײַגעָן . 

גאלדע װוי זי װאָלט װאָם שפּירען), אַדרבּה, פֿאַר מיר 
מעֶנסטוּ אַלץ רעֶרעָן. פֿאַר מיַר האָסטוּ נאָך ניִט וואָם צוּ בּעָ=. 
האַלטען... 

נַחוּם (קיּקט ניט אין נאָלדעם זייש) . פֿעֶרקעָהרט, מיַר איָו ראָ 
ניִט עֶנג מיַט דיָר צוּזאַמעֶן .. נײַן כװועָל עֶס קײַן מאָהל ניִט זאָז 
נעָן... מיַר פֿעָרדריסט מעָהר ניִט אוֹיף אײַן זאַך -- אויף זיִך 
אַלײַן. פֿעָרדריסט מיָר..,. גלײַך װי מיר האָבּעָן זיך בּעֲקאַנט 
האָבּ איִך דיָר פֿעָרְגעֶפעֶן צוּ זאָגעָן עֶטליִכֿץָ װעָרטעֶר-- מעָהר 
ניִט. ווו אַ פּאָר װעֶרטעֶר יי. 

גאלדע , האָסט גאָר ניט פֿערשפּעַטיגט { קענסט נאָך איָצ+ 
מעֶר אוֹיךְ זאָגעָן . 

נַחוּם (רעגט זיך, רייסט, נים שפּירענדיג דעם בּריעף אוֹיף 
שטיקלעך), -ב'האָבּ פֿעָרגעסעָן דיָר צוּ זאָגעֶן אַז מײַן איִצטיָגעֶר 
בּעֶציְהונג צוּ דיִר האָט קײַן שוּם שײַכֿות ניִט מיט מײַן צוּקונפֿט יי. 
כ'מײַן ניט חלילה אַז איִך אוּן דוּ ... נײַן, דאָס לעֶכּעֶן צויִנגט... 
מיִם נװאַלד צװיַנגט עָם. 

נאלדץ שטעלט זיך). װאָס עָפּעֶם פּלוּצלינג האָסטוּ גע 
נוּמען פֿיַלאָזאָפּירעֶן ‏ . . צוּקוּנפֿט .. , צוקינפֿט י.. ו 

נַחוּם , זאָל איך גאָר ניִט קלעָרעֶן -אוְבּעֶר-מײַן-ציקונפֿט ? 

נאַלדץ (מיט אַ געמאַנטע פֿעסטקײט). דאָס האָט מיט דְעֶם 
נאָר ניִט װאָס צוּ זאָגעֶן. . . איִך שעָץ דיך , . . איִך, פֿעָרשטעָהסְט, 
נים מעהר װײַל מיִר אַרבּײַטעָן איַן אײַנעם. .. פֿאַר אײַן איריאָלי!* 
ניִט נאָר פֿאַר מײַנעָר אֶדעֶר פֿאַר דײַן צוקונפֿט אַלײַן +*. 

יי ופי יע לאצ 0 


יי טי יי 1 יי יי על יי 
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נחוּם, האָסט פֿעָרגעֶסעֶן װאָס דוּ האָסט מיִט אַ מאָנאַמ 
צוּריק גקָרעֶרט. 

גאלדע , כ'האָכּ געָרעֶרט +. - ס'איז נעֲוועָן נאַריַשקײַטעןי- 
כ'האָבּ קײַן מאָהל איִן מײַן אײַגעֶנעָם לעבּען... איַן מײַן פּרי: 
װאַטעֶן לעֶבּעֶן. .. נײַן, מיַר איַז געָוועָן טײַעֶר דאָס װאָס כהאָבּ 
געֶפֿונעַן אַ חבר איִן לעֶבּעֶן מיט וועָמעָן איַן אײַנעָם צוּ קעֶמפּפֿעָן-- 

נַחוּם מיין שטימע ציטערם). װײַסט ניִט װאָס ב'לעָבּ איבּעֶר. 
װאָס בּײַ מיִר איִן האַרצעָן איָו, 

נאלדע, איִך װיִל נאָר ניִם מראַכֿטעָן וועֶנען מײַן פרי- 
װאַטעָן לַעֶבּעַן . וועָן כהאָבּ אַ מאָהל געֶפּלוֹיעֶרט װאָס.,. דאָם 
איָז געֲוועֶן מעָהר ניט אַ שפּיַעלכֿעָל אוֹיף אַ סעְקוּנדע.. - 

נַחוּם (נאָך אַ קורצען שװויינען). כ'האָבּ צופֿיַעל מקריב נעָווען 
מײַן לעבּעֶן... (שטײפֿע. פֿאַר פֿרעֲמדעָ ועָגעֶן האָבּ איִך מײַן 
גאַנץ לעבּעָן געָאָפּפֿעָרט ‏ : 

גאלדע פֿערוואונדעים), כפֿעָרשטעָה דיַך ניִט, 

נחוּם, דאָס גאַנצע לעָבּעֶן מײַנם , מײַן האַרץ מיט מײַך 
נשמה אין אײַנעם האָבּ איך אַועֶקגעֶנעֶבּעָן. .. כבּיִן שוֹין בּאַלר 
זעָקם אוּן צװאַנציַג יאָהר אַלט,.. אַלץ--אַלץ אַװעֶקְנעֶגעֶבּען י-. 

גאלדע כּלאַסז. כ'האָבּ געֶשפּיַרט װאָס. . . כ'האָג די לעֶצ= 
טע צײַט נעֶמעֶרקט װאָס אוֹיף דײַן פנים.. . נאָר דאָם, , , (פֿעפש) . 
פֿאָלג מיָר, נחוּם -- פֿעֶרגעָם, אַלץ פֿעָרנעָם. . - דאָס איָו עֶפֹעָם 
מעָהר ניָט װי אַנאַנדרוּק אוֹיף אַ מינוּט... פֿעָרגעָם!. . 





נחוּם , איַך קאָן ‏ ניִט פֿעָרגעֶסעֶן. צופֿיעל דעָרמאָנט מעַן 


עָם מיָר . 
גאלדע, װאָם הײַסט ! 
נחוּם . געֶוויִס דעָרמאָנט מעָן מיר . +. כפֿעָרלאַנג ניט מעָן 
זאָל מיַר פֿאַר מײַן אַרבּײַט צאָהלעֶן מיִט כַּנוֹר. -- נײַן, ניִט דְאָם 
פֿעָרלאַנג איִךְ, .. נאָר מעֶן זאָל מיר. פֿעָרשטעָהן --. פֿיִהלעָן מײַן . י- 
כ'האָבּ דאָס רעָכֿט צוּ פֿאָרעָרעָן . . . כ'האָבּ דאָס רַעָכֿט .יי 
נאַלדע (רייסט איהם איּער). יעָדעֶר בּעֶזונדעָר פֿעָרשטעָהֹמ 
דיָר אוּן +י. 
נַחוּם (רעגט זיך). אַ טעוֹת ! פֿאָלג מיָר אַ טעות ... דוֹם, 


תע ,דוסי גע 




















הײַט גרוֹיסְץָ... כּ'האָכּ מיָר אַלײַן אוֹיסגעלאַכֿט. דֹעָם גאַנצעֶן 
לעֶבּעֶן מײַנעם שטרײַט איִך מיִט די פאַראַזיִטעָן ... מיִט די טעג 
שׁעֶן פֿרעֶסעֶר .. . אוּן הײַנט . .. האָבּ איַךְ זיִך דעָרוואּסט אַז איִך 
אַלײַן בי ניִט מעָהר װי /,אַ פאַראַזיִט", ,. אַז איִך אַלײַן בי אַ 
,גאָר:ניִשט" , --- אוֹיף יעָנעָם'ס חשבּון פֿיַטעֶר איִך זיִך . 

נאלדע . קײַנעֶר זאָגט עָם ניַט 

נַחוּם (מאַפֿט מיט'ן האַנד) - מעָהר אַרבּײַטעָן --- קאָן איִך ניִט! 
(נעהט אוּם), 

נאלדע, װאָס איַז נעֶשעָהן אַזוֹינים 1 

נַחוּם (רערט צוּ זיך אליין. אַלץ געָשלײַדעֶרט... אַלץ גע 
װאָרפֿעָן -.. אַלץ פֿעָרגעֶסעֶן , .- כֿ'האָבּ פֿעֶרְנעֶעֶן אַז איִך בּין 
אַלײַן אַ שטיקעָל מעֶנש .. - כהאָבּ דאָס רעָכֿט װעָגעֶן זיַך אוֹיך 
צוּמראַכֿטען ,.. פּלוּצלינג דעָרמאָנט ‏ מעֶן מיַר אַז איך לעָכּ אוף 
זײַעָר רעָכנונג... זײַ לײַדעָן... זײַ הוּגעָרעֶן... ציִהעָן די 
אָדעֶרעֶן ,,, אוּן די איִנטעליִגעֶנְטעֶן לעֶבּעֶן אַ וואוֹילעָן טאָג פֿאַר 
זײַעָר שװײַם ייי : 

גאלדע. אוּן אַז עָפעָם אַ איִדיאָט האָט געָואָגט ... עם 
קומען אַריין תיים, זלמן, יצחק אן שוה. בעגריםען זיך מים 
גאָלדען) . 

נָחום שטעהט בּיים פֿענסטער דער קאָפּ אַראָבּגעלאָזען) . 

שרה צוּ גאָלדע) . פֿאַר װאָס בּיִזטוּ הײַנט ניִט געָקוּמעָן 
אוֹיף דעָר פֿעָרזאַמלונג ? 

נאלדע, כהאָבּ ניַט געָהאַט קײַן צײַט. 

חיים צוּ נחוּמיע) אָם איז עֶר דֹעֶר יחסן. װאָם בֹּיִומוּ אַנ 
טלאָפֿעָן געָװואָרעֶן ? 

יצחק, אוּנזעָרעָ איִנטעליגעֶנטעָן פֿעָהלט נאָך אַבּיִטעֶל עֶר= 
ציָהוּנג , 
זלמן, פֿאַרמאַך דײַן מויל וועָט זײַן פֿיעל גלײַכֿער . 

חיים (בייז). יצחק ! אוֹיבּ דוּ וועָסט. מיט גוּטעָן ניִט שװײַ= 
געָן וועָם מעָן דוָר מיִט געָוואַלר ++, 

יצחק. דאָס טוֹיל פֿעָרמאַכֿען + 

נאלדע פֿיהרט אָב אָן אַזים שרה'ן אוּן. זי סור'ן זיר). 


רא יראמעמ מצענטענועמשנטקן/ גצ 
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זלמן ‏ טעצם זיר - װאָס פֿאַר אַ טוּמעָל עֶס זאָל ניִם ועָרעֶן 
און גרוּפּעָ איז שטעֲנדיג יצחק שוּלרוְג,, , 

יצחק שפּאַצירט אוּם) . איָהר פֿעָרשטעָהט זעָהר אַ פוּלץ, אַלעָ 
פֿעָרשטעָהט איָהר, , , מעָן טאָהר קײַן װאָרט ניט אוֹיסרעֶרעֶן י.. 
אַרוּם געָהן מיִט פֿעֶרמאַכֿטע אוֹיגעֶן . .. כ'כּעָדאַרף איבַּעֶר זיַך קײַן 
נאַטשאַלניַקעָם ניט האָבּעָן , נ 

זלמן., אָבַּעָר װעֶר בוטו פֿאַר אַ ;אײַנעָר' זאָג 

חיים, איךְ װעָל אַלעָ מײַנעָ כֹּחוֹת אָנוועֶנדעֶן מעָן זאָל איָהם 
אוֹיסשליִסעֶן פֿון דעֶר אָרגאַניאַציעָ יי. 

יצחק. מיַט אַזאַ סטראַשוּניִק וװועָם איָהר מּיר מײַן מוֹיל 
ניִט פֿעָרשליָסעָן *י. 

שׂרה. כװאָג אַז אַלעָ מחלוקתץ קוּמט אַרוֹים פֿון איָהם. 

יצחק. איָהר. קעַנט זיַך מיִר אוֹיסשליסעֶן, אוֹיסמעָקעָןי *- 
דאָס מוֹיל װעָט איָהר מיר ניִט פֿעָרמאַכֿעָן., , כּבּין אַ פּראָסטער 
אָהן שפּיִצעָן װי אײַעָרעָ. . אַז ב'עָה אַנ'עולה --;זאָג איִך--קײַנע 
עַוְלוֹת פֿערטראָג איַך ניִט! 

| = נאלדע שפאַרט אויף יצחק'ן איהו בּליק). למשל, זאָג, 

יצחק, ,למשל" זײַ װײַפעֶן װאָס איִך װיֵל.. . צוּליִעכּ רעָם 
איז נחוּם הײַנט עֶנטלאָפֿעָן געָואָרעֶן פֿון דעֶר פֿעָרזאַמלונג , ניִמאָ 
בּײַ מיַר קײַנץ יחסנים! 

נַחוּם (געהט אוּם איבּער'ן צימער, װי -ער װאָלט גאָר ניש. הערען 
זואָס מען רעדםט), 

נאלדע וועעדט זיך צוּ שרה), זאָג, װאָס איָו נעֶשעָהן ? 

יצחק, איך -י. 

דזיים (רייסט איהם איבּער). ,איִך", װאָס פֿאַר אַ ,איִךְ בַּיִזטוּ 
עָפעָם ?! האָסט. קײַן שוּם רעה ניִט -- אַ פּראָסטעֶר חַם בּיַוטוֹ ‏ י.. 

יצַחק װוענדט זיך קאַלט צו אַלעמען). איָהר האָט געָהעֶרט ? 
זאָגט, איָהר האָט געָהעָרט נאָר װאָס?, , (בּעווייזש אוֹיף הייס'). 
אָט געֲנעָן וועָמעֶן אי שמהײַט ... מיט אַלעָ מײַנץ כֹּחוֹת. װעָל 
איַך קעֲמפּפֿעָן אַז דאָס זאָל ניִט זײַן בּײַ אוּנז... כּל זמן מיר ווע 
לעָן העָרעֶן פֿוּן אוֹנזעֶרעָ נאַטשאַלניַקעָם אַזוֹינעָ װועָרטעֶר , -קעֶנעָן 
מיַר ניִט געָהן מיִט זײַ האַנד בּײַ האַנר!., 
לע 
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חיים , װײַל דוּ בּיום אַ ,חם"; אַ ,איִדיאָט" בּיטוֹ י, 

יצחק, כ'האָבּ אויף דיָר קײַן פֿעֶרדרוּם נֹיִם ... 

נחום בּלייבּט שטעהן אין מיט'ן צימער) . איך בּין שׁוֹין דעָר: 
גאַנגעֶן פֿאַר וועָמעָן איִך בּרעֶנג קרבּנוֹת. 

שׂרה, דאָס קעֶן איַך אוֹיךְ ניִט פֿערטראָגען  ,‏ צעָהן:מאָל 
אַ טאָג העֶר איך פֿוּן אוּנזעֶרעָ אינטעֶליְגעֶנטעֶן אַז דאָס גאַנצֵץָ לֹעָ= 
בּעֶן זײַעָרם זעֶנעֶן זײַ מקריב פֿאַר אוּנו,.. בהאָבּ עָם פֿײַנד . 

יצחק (צי זי. מעָן טאָהר נוט זאָגעֶן אַז די איִנטעָליִגעָנטעָן 
לעָבּעֶן אוֹיף רֵעָם רעֶכֿנוּנג פֿון - יי 

חיים כּיי) - ליַגעֶן זאָגסטוּ ! 

יצחק. אָמת זאָג איִך ! נקלאַפּט זיך אױפֿ'ן האַנר). איך שעָץ 
נאָר אַזוֹינעָ, װעָלכֿעָ האָבּעָן מאָזאָליעֶס אוֹיף די העֲנד פֿון אַרבּײַטעָןי- 
זײַ' שעָץ איך ! כ'װיל ניַט אַז בּײַ אוּנז זאָלעֶן פֿאַרנעָהמעָן עֶרטעָר 
,רב חאַצקעָלע" מיִט אַי זֵרבּ פֿײַװועֶלעָ"--- אַלֹעָ זעָנעֶן גלײַך ! אײַנעַ 
יחסניִם! װעֶר עֶס קעֶנן ניִט שטעָהן מיט אוּנז איַן אײַן שורה זאָל 
געָהן ! שטיל אַ וויילע). 

זלמן נבּעואַכֿט). איִך האָבּ אוֹיךְ מאַזאָליעֶס אוֹיף די העָנר . 
פֿונדעסטװעֶגעֶן װײַס איך װעֶר איך בֹּיִן, עוּ יצחק'ן! דוּ װעֶסט 
אָפֿשר זײַן דֹעֶר פֿיִהרעֶר פֿון דעָר אָרגאַניזאַציעָ ?,, צוּ שרה'ן), 
אָפֿשר דוּ ? 

יצחק, פֿאַר װאָס ניַט ?! 

גאלדע , ער פֿעָרג עָסט וועֶר עֶר איִן שמוּעות'ט מיט נתוּם'ן). 

יצחק, איַך פֿעָרגעֶס נאָר ניִט װעָר איך בּיִן . איָהר פֿעָר. 
געָסט אוּן לאָזט זיך טרעָטעֶן אוֹיפֿ'ן קאָפּ. . - ס'איז פֿאַרהאַן בּײַ, 
אוּנז געָנוּג פּראָסטע אַרבּײַטעָר װאָס זעֶנעָן כּײַ מיִר מוֹיזעָנדעֶר 
מאָל העָפֹֿעֶר אוּן טײַעָרעֶר װי אַלעָ אײַעֶרעָ איִנטעֶליִגעֶנטעָן! 

נחוּם עעדט זיך אין אַ זײט צוּ נאָלדען נאָר מען הערט נים 
װאָס ער רעדט), : 

גאלדע , אָבּעֶר װאָס האָט עָם אַהעֶר פֿאַר אַ שײַכֿוּת יעָנעִָים. 
רעָפֿנונג 1 געָלר +.. 

יצחק , איַך װיָל זײַ דעָרמאָנעָן אוּנזעָרעָ איַנטעֶליִגעֶנטעֶן 
אַז זײַ האָבּעֶן אַנ'עָסק מיַט מעָנשעַן --- ניט טיט קײַנעָ פְּרָאִים. 
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חיים , עֶרֹנעֶר פֿוּן פַּראיִם זעָנט איָהר ! 

יצחק , מעָן טאָהר ניט זאָנעָן דעָם אֶמת , 

זלמן . עֶרשטעָנם נעָהמֹעֶן זײַ נים קײַן נרבוֹת בּײַ אוּנז.., 
פֿעָרגעָסט ניַט װאָס זײַ גיִבּעֶן אונו. : 

נַחוּם נוענדם זיך צוּ אַלעמע). איִך בּיִן פֿאַר אַלעֶמעֶן מוֹריִע 
אַז כ'טרעָט אַרוֹים פֿון דעֶר אָרגאַניִזאַציעָ. ס'איז נאָך ניִט געָקוּמען 
די צײַט אַז כ'זאָל מיָט אײַך אין אײַנעָם אַרבּיַטעֶן !.. איִך מים 
יִצחק'ן זעֶנעֶן מיִר קײַן חבריִם ניט ,,, (שטיל),' 

יצחק. אָמת . 

חיים װױ ציּ זיך). העֲרעֶן, װאָס אַ שטיָק פֿעָרד פּלוֹידעֶָרט, 

נאלדע (איהר שטימע ציטעוט). נחוּם, דוּ דאַרפֿסש עָם ניט 
מהוּן ,,, . (מען קלאַפּט אין טיהי, אַלע הערען זיך צו6. : 7 

זלבין (געהט צוּם טיהר) . וועֶר איָז דאָרם . 

נאלדע עעהט צוּם טיהר פֿועגם) וועֶר איז דאָרט ז 

אַ שמימע (הינטער'ן טיהר) - עָפֿעָנט, עָפֿעָנט... 

נַחוּם (ערואכֿענד געהט צוּם טיהר) . מײַן שוװועֶסטעֶר ! 

נאלדע (עפֿענש). די שװעֶמטעָר, נחום! . 

אסתר קימט אַריין מיט אַ קליין פּעקעלע אין האַנד . זי װאַרפֿט: 
זיך אָהן ווערטער נחוּם'ן אייפ'ן האַלו, אַלע שווייגען בּלייבּענדיג אוֹיף 
זייערע ערטער, קוקען צוּ אסתּר'ן אוּן נחוּם'ן), 

נַחוּם שטעלם זי פֿאָר). דאָס איַן מײַן שׁוועֲסטעֶר . 

אסתר (דערלאַנגט יעדערען בּעזוּנדער די האַנד, מיט אַ שטייבעל), 
אַלץ דאָס אײַגעֶנעָ װי בּײַ אוּנו: די זעָלבּץָ פּנים'עָר { רי וּעלבּעָ 
אוֹינעָן. . . אַפֿילוּ די העָנד אוֹיך די זעֶלּיִנעָ... (צוּ נחום'ן). 
װאָס מאַכֿסטוּ, מעָהר וי אַ יאֶהר ניִם געָזעָהן זיִך. 

חיים, אָט האָסטוּ דיר אַ גאַסט, נחוּם, 

אפתּר זעצט זיך) . אַ גאַסט יאָ, אַגאַסט, 

נחוּם, װאָס מאַכֿעָן זײַ אין דעָר הײַם ?,., די מאַמץ, דעָה 
מאַמץָ. .. בּיוט צופֿום געָגאַנגעֶן פֿון בּאַהן } 

זלמן , האָסט גאָר, נחוּם, ניִט געָוואוּסט אַז זײַ קומעָן ? 

נחוּם, מיט אַ האַלבּץָ שעה צוּריִק האָבּ איַך דעָם בּריף עֶר. 
האַלטעָן אַז זי קומט. שוּ אפתר'ן) דעָרצעָהל, װאָס מאַכֿעָן זײַ ‏ 
יי יע עי גי 10 
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אסתר, כ'וועָל דיַר אַלץ דעֶרצעָהלעֶן. ווענדט זיך צוּ די 
הויוליש) ‏ װאָס העָרט זיך עֶפֹּעָם בּײַ אײַך! (טאַכֿט א װײלעס 
איָהר װעָט דאָך ניִט זײַן בּרנו, אַז כ'װעָל װאָס פֿרַעָנעֶן ? 

נאלדע, שמערט זיך ניט, 

נחוּם, װאָס װיִלסטוּ פֿרעָגעָן } 

אסתר יט א שמײכֿעל) = כ'װויָל װויִסעָן װעָר זעָנעֶן רי אַלץ 
מעָנשעָן , װועָלכֿעָ איַך זעָה'? 

יצחק, שועֶסטעֶר אײַגעֶנץָ אוּן בּריָרעֶר אײַנעָגעָ . 

אסתר , ס'איז מיַר זעָהר אַנגעָנעָהם . 

נַחוּם (אונרוהיג). פ'האָט װאָם געָטראָפֿעַן ? 

אסתר (קוקט זיך יעֶדער וילע אוּם). בּײַ אוּנו האָט מעָן 
זעָחר פֿיִעל מעָנשען אַרעֶסטיָרט. .. איִךְ אַלײַן בּיָן עֶפעָם מיִט אַ 
נַם אַנטלאַפֿעַן געֲװאָרעֶן . -. מיַר רוכֿט ויַך אַז... כ'האָכּ מוֹרא' 
אַז כ'װועָל זיך ניִט אוֹיסררײַעָן י.י 

יצחק . לאַכט דעָרפֿון, דאָ זעָנט איָהר ויכֿעֶר . : 

אסתּר, כװײַס אַלײַן ניִט -. . עָפֹּעָם דאָס האַרץ זאָגט מיר. 
אַז כבּין אַרעסטיָרט ... אַז ב'בּיַן װי אַרוּם'געֶריִנגעָלט פֿון אַלץָ 
זײַטעָן יי. / 
חיים, מיַר זעֶנעֶן צוּנעְואֹינט צוּ אַועָלכֹץָ זאַֿעָן .-- לאָי. 
מיַר נעָהן אַהײַם, קיִנדעֶר, ‏ זאָלעָן זײַ זיִך אוֹיסרוּהעֶן ,.. אויםן 
דעָרצײַלעָן י*- 1 

יצחק. אַרבּײַט זיך עָפֹּעָם נוּט בּײַ אײַך? 

אסתּר, זעָהר נוּט . וועֶן פאָליַציעָ װאָלט אַזוֹי ניִם שטְעֶּרעָ 
רי לעצטע צײַט , 

חיים, נוּ, קומט אַהײַם * 

שרה . איִך נעָה. 

גאלרע. איִך װעָל אוֹיך געָהן מיַט אײַך.. (צוּ נחוּם'ן מיטי 
אסתּר'ץ) - איַך קוּם בּאַלד צוּריִק. 

יצחק, מאָרגעָן װעָלעָן מיַר זיך זְעָהְן געוענענם זיך מי 
אסתר'ץ)- אַַ גומץ נאַכֿט. 

חיים , אַפֿילע מענשעָן האָט מעֶן כּײַ אײַך אַרעסטיִרט! 

אסתּר, אַ מאַן דרײַסיג . 

ייט קקקט הק 
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נאלדע . אין א קלײַן שטעֶרטיֵל אַוֹ פֿיעל מעָנשעָן. אַרעָם; 
טירעָן ! 

היים. אַ גוּטעָ נאַפֿט. 

גאלדע (פזום זיך אָן). אַ גוּטעָ נאַכט איִך קוּם בּאַלד, אויבּ 
ימעָן װעָט אונז הײַנט ניַם אַרעֶסטיִרְעָן וועָם מען מאָרגעָן קומען 
ינאָך אונז... מעֶן דאַרף זיִך ריכטעָן.... אַגוּמעָ נאַפֿט! טי געהן 
אַלע אַרוֹים. אַ לאַנגע פּויזע). 

אֹסתּר (שליסט צוּ די טהיר). כ'האָבּ אַווֹי פֿיַעל געָהאַט װאָס 
;צוּ. רעֶדעֶן אוּן איִךְ װײַם איִצְטעֶר נִיט פֿון װאָס אָנצוהײַבּעֶן (געהט 
;צוּם פֿענסטער). 

נחוֹם שהט איהר אוֹים די שלאַפּקע פון קאָף ‏ דערצעהט 
מיר װאָס ס'העֶרט יִך איַן דְעָר הײַם ? טהוּ אוֹים דײַן. מאַנטעלץ, 

אֹסתֹּר נאָך א קורצען שווייגע). װאָס זאָל איַך דיַר פֿעָרצעה: 
לעָן 1 דאָס אוּמגליק אין שוכ אי אַװֹי גרום, רי. צהות, ועַנען 
אַזוֹי פֿיַעל, אַז כ'האָב גאָר ניִם די מעַגליכֿקײַט דיַר אױסצוּדעָר; 
:צעָהלעָן אַלעָם , 

נֹחום. אוּן דעֶר טאַטץ זָ 

אסתּר . דעֶר טאַטץָ לאָוט ניִט לעֲכּען: פֿון פֿריָה בי 
נאַכֿט העָרט עֶר ניִם אוֹיף צוּ עֶגבּעָרְעָן אין האַרצעֶן ... כמאַך 
:זיַך ניִט העָרעֶנדיָג .. . נאָר,, 

נחוּם , אוּן די מאַמעָ װאָס מאַכֿט? 

אסתר , די מאַמע האָט שֹין קײַן כֹּח ניִם צוּ לעָבּען. 
יװאָלסט אֹיָהר גאָר ניָט רעָרקעֶנט -- אַ הײַפֿעָל בּײַנעֵר. פֿון איָהר 
געֶבּליבּען. .. קלאָגט דֹעָם גאַנצעֶן טאָג .., דעָר מְאַטעָ מיִט זײַן 
;קוּליעָ---אָהן איָהר קעָן עֶר קײַן מריט ניִט שמעָלעָן, 

נחום. זײַ בּאַקעָן נאָך בְּרוֹיט? 

אסתּר, בּאַקְעָן, װאָס כ'האָבּ פֿעָרריִענט האָב איך זײַ 
יאַװעֶק געֶגעֶבּעָן .... דאָס געֲלֹר ‏ װאָס -ב'האָכּ ריַר געֶשיִקט מיט 
עֶטליִכֿץָ װאָכֿעָן צוּריִק האָבּ איִך געָליִהעֶן -- כ'האָכּ נאָך ניָט אַװלָק? 
געֶגעֶבּעֶן , שין אַ וילע אַרוּם) אַז מעֶן איִז געֶפֿאָהרעָן קײַן װאַרשאָ 
איָהם ‏ מאַכֿעַן די אָפּעָרְאצִיעָ האָט טעָן פֿעָרקויפֿט אַלֹעָם פֿון 
ישטוּבּ---רי קיַשענם, די לײַכֿטעָר 6 


. טטט רג אע טע א עמש ,ןת 
א עי יי טכיל 
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זום .. מהוּם. +. 1 
2 אט א ניִם װאָס אִיִצטעָר: וװעָט זײַן . אוֹיבּ- 
אי זאָל ניט קעֶנעֶן צוריק פֿאָהרעָן אַהײַם-- אי 4 וע 
לֹעָן דאָרט פֿון הוּנגעֶר אוֹיסגעָהן,. דוי דאַרפֿסט זײַן ראָפּעָ 
שטאַרקעָר װאָס דוּ זעָהסט ניִט װאָס יע די 2 
א 6 0 א נשר / 
- אמתר, כהאָב אַפָלגעָלר.. צו פֿרינסטו װאָס! 
נַחוּם ישואך). פֿרעַג מיָר נים שועֶסטעֶר . גֹעֶסעֶר פֿרָג 
ניִט, שטאַרקט זיך) . װאָס זאָל איִך דיַר זאָגעֶן מײַן שװועֶסטעֶר ?.4. 
ס'פֿעָר'גנב'עט זיַך דעֶר אצװױפָֿלי אין האַרצעָן . 
הײַסט ? | 
יי אי : : , כ'האָכּ פֿאַר דיַר קײַן וועֶרטְעָר ניִט'... ניט 
גום אַו עֶם' גנב'עָט זיַך אַרײַן אַ קאַלטע א 
יין ,,. שװועסטעֶר מײַנץ , ס'אוו ניט כּדאי אַזוֹי פֿיע ײַדעֶן +- 
ךכ המק ור יענם א אל לע א זאו 
| - אסתר פֿעוואונדערט קוּקט איהם גלייך און 8 : 
וּ זאָלמט עָס זאָגען 1 . - פֿוּן דיָר זאָל איך עֶס העָרעֶן ! 
: נחום , שטימע ציטערם). דאָס בּלוּט קיָהלט זיך אע 
בי אַ פֿרעָמדעֶר צוויִשעָן די אַלעָ, פֿאַר יוועֶמעֶן אס , : 
בּעֶן מקריב געוועֶן-- פֿרעָמד ! פֿעֶרשטעָהפט עָםּ איך בין גרײ 
ײ מיט מײַנע העֲנד, צוּשמעמעֶרעֶן דאָס װאָס ב'האָבּ נַעֶבּוֹיט.. 
אי אַז מײַנע אוֹיגעֶן זאָלעֶן עָם ניִט זעָהן. 
אסתּר  .‏ צוּזאַמעֶן אַרבּײַטעֶן מיֶר - טע 
נחוּם , אופֿץ סוֹף בּין איִך עֶרשט דעָרנאַנגעֶן אַז מיר וּעָ 
נעָן ניט מעָהר װײַ רי שפּעֲנעֶר װאָס פֿאַלעֶן א מעָן האַקט דעָם) 
.., ביקען מעָהר נִט לײַדֶן ... (שטילס. : 
7 אסתר' א ןת יי 0 
רעראלק ריאי וי יי א 
אויף בּריעף, זעָהן װאָס מעָן װעָט אונז שרײַ קי א 7 
אַז. צוּליִעבּ עָפֹּעָם אַ שלעָכֿטעָן ‏ אײַנדרוק רעָדסט :5 יו י 
רעָכּעֶן דוּ זאָלסט מיִט מיר פֿאָהרעָן אַהײַם פֿערטראַ 
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נחום, (געהט אוּם בּלאַס איבּער'ן צימער). 
: אסתּר. אָפֿשר אי פֿאַרהאַן אַבּיִסעָל װאַסעָר, נחוּם ? 
-(מען קלאַפּט אין טיהר) . : : 
! נחום, (הערט זיך צו). 
אסתּר, שפרינגט אב אוּנטער זיך). נחוּם! דאָס געָהט מע 
אונז אַרעֶסטוְרעָן ... נחוּם מעָן נעָהט מיך אַרעֶסטיָרעָן... איך 
שׁפּיִר .. . (מען קלאַפּט), : 
נחוּם , װעֶר איִז דאָרט? (אונטער'ן טיהר: , עפֿענט"). 
אסתר . מעָן איִז מיר נאָך געָפֿאָהרעֶן ... נחוּם.,, (מען 
קלאַפּט. שטאַרקער) , 
נחוּם , (עפֿענט. ס'קומען אַרײן אייניגע פּאָליציאַנטען אַ דװאָרגיק 
;אוּן אַ מענש אין ציוויל קליידער). 
נחום (בּלײיבּט שטעהן אוֹיף זיין אָרט). 
אֹסתר שרעט אונטער זיך בּיוין פֿענסטער). 
דעֶר בּעאמטער עוּ די איבּריגע). שטעָהט בּײַם מיָהר, (צנּ 
-גחוּם'|) וי רופֿט מעֶן אײַך} ננגעהמט פַּאַפִּיר מיט אַ בּליישטיפט), 
נחוּם, נחוּם . 
דעֶר בּעאמטער, אוּן דעֶר פֿאַמיִלִיעָ נאָמעֶן 4 
נֹחוּם ,. גריַן, 
דעֶר בּעאמטער, בּיזט דאָ פֿעָרמעָלרעָט? 
נחוּם, יאָ, 
דעֶר בּעאמטער, מיַט װאָס פֿעֶרנעָהמסטוּ דיַך 1 
נחוּם. כ'לעָרעֶן. זיך 
דֹעֶר בּעאמטער צצוּ אפתר'ן). וװועֶר זענט איָהר ? 
אסתּר. זײַנע אַ שװעסטעֶר, 8 
דעֶר בּעאמטער. װאָס מהוּט איָהר דאָ?' 
אסתּר, איִך בּיִן נאָר װאָס געָקוּמעֶן זיך זעָהן מיִט איָהם. 
דעֶר בּעאמטער שמוּעות'ט זיך אין דער שטיס מיט דעם ציוויל 
ימענשען ס'פֿאַנגט זיך אָן אַ לאַנגע אוּנטערזובונג. אוּמעדוּם אין גאַנצען צו= 
ימער . נאָר מען געפֿינם גאָר ניט), 
נַחוּם (צי אפהר'ץ) . מעֶן אַרעָסטיָרט מיַר אוּן דעָר שרעָקליכֿעָר מי= 
נוּט פֿון מײַן לעֶבּעֶ-. איִך שפּיַר װאָס שרעקליִכֿעָס אין מײַן נשמה... 
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דעֶר בּעאמטער שרייבּט). 
אסתּר. רעד קײַן נאַריַשקײַטעֶן ניִם. 
נחוּם, פֿינסטעָר איַן האַרצעֶן -- פּיַנסטעֶר אוּן קאַלט. י. 
דעֶר בּעאמטער, װאָס איַז עִם פֿאַר אַ דרײַ בּעֶטעֶן בּײַ אײַך ז 
נחוּם . דֵאָ וואוֹינעָן נאָך צװײַ נעָהטאָרעֶנס, 
דער בּעאמטער (שטעהם נאָך אַ וילע אין מיטען ציִמער, 
קוּקט זיך אַרוּם אין אַלע זייטען, לעזט פֿאָר כֿאַפּענדיג װאָס ער האָט אָנ 
געשריבּען. צוּ נחוּם'ן אוּן אסתרץ). מהוּם זיך אָן אוּן קוּמט מיִט 
מיַר. איָהר .זעֶנט בּײַדעָ אַרעֶסטיָרט, 
אסתר שיהר קול ציטערט). אֶבּעֶר... איך בּיַן דאָך נאָר 
װאָס געָקוּמעֶן 1 
דעֶר בּעאמטער , כ'װײַם. שנעֲלעֶר, שנעֲלעָר!.. 
נחוּם. מעַן האָט דאָך גאָר ניִט געֶפֿונעָן בּײַ מיָר אין 
שמובּ ? סיי טהוּען זיך אָן). איָהר האָט קײַן רעָכֿט ניַם אוּנז צוּ 
אַרעֶסטיַרעֶן, ו' 
דער בּעאמטער , דאָס וועָלעֶן מיר שׁוֹין דאָרט זעָהן , שנעָ: 
לעָר, שנעלעֶר ! : 
נַחוֹּם (געהענדיג צוּם סיהר), אין דעֶר שרעֶקליכֿסטעָר צײַט 
פֿוּן מײַן לַעֶבּעָן... אין דעֶר שרעֶקליכֿסטעֶר צײַם . 
דער בּעאמטער (נעהמט אַרױס דעם שליסעס פֿוּן טיהר), נוּ, 
געהט. (פֿריהער געהט אַרוֹים איין פּאָליצי2מאַן אוּן נאָך איהם אסתּר 
זעהר בּלאַס) . 
נַחוּם וכּלייבּט שטעהן אין טיה  .‏ װוי אַזוֹי װועֶלעֶן דאָ קימען 
די קװאַרטיָראַנטקעָם ? ": 
רער בּעאמטער, געָה, געָה ! מיַר וועָלעֶן זײַ שוֹין אַלײַן 
איִבּעֶרג עַבּעֶן דעָם שליִסַעָל (געהן אַװים). 
| אַ פּאליציי מאן (קוּמט אַרײן צוריק אוּן לאָזט אראָבּ דעם פֿײער 
פֿנּן לאָמפּ, געהט אַרוֹיס, פ'הערט זיך דאָם מקריפּען פֿוּן שליסעל אין טיהר , 
שטיל. דער פֿײיער פֿנן לאָמפּ טיקם זיך, טיקט זיך בּיז ער װערט אין 
גאַנצען פֿערלאָשען) . 
פֿ אָ רהאַנג. 
אי ער אבר ר 
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ידי דעקאָראַציע וי אין דעם ערשטען אַקט , 


מוֹצאי שבּת, אוֹיפֿ'ן טיש ברענט נְאָךְ די ליכֿט פון הבדלה, 
צּיִים טיש רעכֿטס, זִיצט א פֿרים אָנגעלעהנט דעם קאָפּ אױפֿץן 
:האַנד. טראָגט אַ כֿאַלאַט אֵיין אַרבּעל לעריג... געבּען איהם 
ישטעהט א קיליע, אוֹיפֿ'ץ שלאָפֿבאַנק זיצט אִסתּר, איונגעהילט 
אין אַ טוּך, ראָס געזיכֿט אינגעפֿאַלען אוּן חשך . רחל עִפַק'ט זיך 
נטיט דער דייזשע צוגרייטענריג אַ ראָשטשענע, 

אווּם כּסלו, 





7א) /// 


אפרים /גיט אָבּװוענרענדי 2 דעם קאָפּ) . װאָס ועָנעֶן איוב'ס יסוּריט 
'געָנעָן מײַנץ?--- גאָר ניִט! ו עֶנשעֶן האָכּעָן קיִנדעֶר, מעָן האָרץ= 
וועָט זײַ אוֹיס. מעָן מאַכֿט זײַ חתונה-- פֿיִהרט צוּ דעָר חופה.., 
אוּן איך, אַ קללה פֿון גץָ } ליִנט אוֹיף מיר און אוֹיף מײַן 
שטוּבּ. (הוסט. שפּאַרט זיך אָן ווֹיף זיין קוּליע , געהט אַרױס), 

אֹכְתּר נאָך אַ קורצען שויינען . עֶר וועָט שין איַן גאַנצעֶן 
עָקץ טײַנץ יאָהרעָן . אַ מעֶנש זאָל ניִט צוּמאַכֿעָן דאָס מוֹיל פֿון 
יאיְן דעָר פֿריִה בּין שטאָק נאַכֿט !... עֶנבּעֶרט דאָס האַרץ, עָנ: 
:בּעָרט, עֶנבּעָרם.... װאָלט איִך קעֶנלָן עֶרגעֶץ אַנטלופֿעָן. 

רחל, װיַ קעָן מעָן זיִך עֶס ;ײַנהאַלטעָן, שטומען+ די 
יגאַל קעָן דאָך פּלאַצעֶן ... אוּן אַז איִך שװײַג -- אָך אוּן ועָה 
וְאיז צוּ מור . 

אסתּר צענט זיך . מאָ װאָס װיִלט אֹיָהר פֿון מיַר ?! איִך 
קעֶנן שוֹין מעָהר ניִט אַרבּײַטעָן; די כּחוֹת געָהן מיָר אוֹיס.., 
לאָזט מיַר אײַנזיִצעָן . 


ואאאאאאר רע טע א א אט : 
.טג - 7 7 7 7 = 6688 טע טטטקקקת2 





























אט דער אינטלינננט. ‏ א שי 

רחל, קוּקט ז מוטעוליך אָ). נאַריִש קינר. װעֶר פֿעָר= 
לאַנגט עָם פֿוּן דיַר 1 װי פֿאַלסט עָם אוֹיס צוּ רעֶרעָן ‏ בּיַו מײַנעָ 
לעֶצטע כֹּחוֹת װעָל איך האָרעָוועֶן אוּן ב'װעָל אײַך ניִט לאָועָן 
פֿאַלעָן . 

אסתּר, טאָ װאָס קרעָכֿצט אֹיָהר + װאָס זיפֿצט אֹיָהרו 
װאָס בּעקלאָנט איָהר מיָר מײַנע יאְהרעֶן ! 

רחל, װי זאָל איַך ניִט קלאָגעָן -- אַז גאָט האָט אוֹיף מײַן 
שטובּ. אוֹיסג עָגאָסעֶן זײַן גאַנצעָן צאָרן ז.. עֶר אי געֶבּליִבּעָן 
אָהן העֲנד אוּן . אֶהן פֿיִם (רורך ‏ טרערהען); דוּ האָסט אָבּגעפֿוילט 
צװײַ יאָהר איַן טוּרמע. (בּעוויים צוּם צווייטען צימער). אוּן דאָרם... 
ואיהרע ווערטער ריימען זיך איחר אָּ. עֶנפֿעָר מיר, רבּוֹנו של עוֹלם !.- 
(אַ שווערע שטילקייט), עו 

אפרים קוּמט אַרין , װאַשט, די הענד אוּן זאָגט שטיל , אֲשר יצר") ‏ 
מעֶן װאָלט שוֹין דאַרפֿען אײַנהײַצען וצוּ אפתרץ . װאָס זיִצסטוּ נעֶבּעֶ 
פֿעָנסטעָר, װאָס? ס'איז דאָרט קאַלט . 

אסתּר. אַ קנאַפּע זאָרג י 

אפרים (געהט צוּם טיש). אָט דאָס איַן דאָך דאָס גאַנצעָ 
אוּנגליק אַז אַלץ:דינג איז בּײַ אײַך קײַן זאָרג ניִט. אַז אײַך װאָלט 
דאַרעֶן דעֶר מח װאָלט אֹיָהר דאָך איצטעֶר אוָן אַזאַ מצב ניט געַעֶן ‏ 

אסתּר, פֿעֶרשטעָהפט זעָהר אַסך. 

אפרים, װאָרוּם װאָס קעָן טאַקע דעֶר טאַטעָ פֿעָרשטעָהן? 
גאָר ניט, טאַטץ מאַמע זעֶנעֶן כְּלָביִם אין שטוּבּ, װאָס זײַ זאָגעֶן 
איִז נאַריִשקײַטיי. 

אסתּר, ניִשט איך פֿרעָג בּײַ דיָר עָצוֹת, ניִם איִך װויָל 
װיַעֶן. צוּ דוּ רעֶדסט חכמוֹת, צוּ נאַריַשקײַטעָן * 


רחל, אָט דאָס איַז דאָס גאַנצעָ אומגליק , װועָה אוו מיַר, . 


אפרים, כ'האָבּ נאָך אַ עֵצה, אײַן שטיַקעָל -עָצה איִז מיר 
געבּלוְבּען, אַנדעָרש װעָל איִך אָנהײַבּעֶן יי 


אסתּר שטעלט זיך). איִך וועָל אַנטלױפֿען אַהין װאוּ די. 


אוֹיגעֶן װעָלעֶן מיִר טראָגעֶן ! לאָזם מיַר לעָכּעָן! איַך װיל זיך 
אַבּיִעָל אוֹירוּהעֶן נאָך די פֿינסטערע צװײַ יאָהר... לאָזט מיר 


צוּ רוה --- זאָל זיך אײַך דופֿטען אַז אַ פֿרעָמדע זיִצט בּײַ אײַך אין. 





שמובּ . כ'וועָל אײַך פֿאַ אַלץ:רינג בּעָצאָהלען -- פֿאַר אַלץ ! אַ 
זויַלר פֿרעָמדעַ זיצט בּײַ אײַך איַן שטוּבּ --- אוּן לאָזט מיך צוּ רוּה!י, 

רחל (ויינענדיג. ,פֿרעָמרע" .. וי לאָט עָס גאָר פֿוּן דײַן מוֹיל 
אַרוֹיס ? פֿאַר וועָמעָן האָבּ איַך אַזוֹי פֿיעל געהאָרעָועָט , געָמאַף 
טערט זיַך דעָם גאַנצעָן לעֲבּעָן! דעָם קליִע פֿון די בּײַנעֶר אוֹיס: 
געֶטריִקעֶנט -- פֿאַר וועָמעָם װעֶגעָן לייי 

אריה (אַ מענש פֿוּן אַ יְאָהר 8 מיט אַ געלע בּאָרד, קוּמט אַריין) * 

אפרים (נים מערקענדיג אריה'ץ) - פֿערשאָלטען זאָלעָן וועֶרעָן 
פוּן גאָט. אָט די אַלעָ װאָס קלאָגען אוֹיף קיִנדעָר --- װאָם האָבּען 
נאָר רחמנות אוֹיף זײַעֶרעָ קיִנדעֶר !., : 

אריה, נוּם װאָך! בּיו װי לאַנג װעָט אֹיָהר זיִך אלץ 
מוּמלעָן , קְריָגעֶן זיך ? װאָס איִז דאָ. געָװאָרעֶן מיַט. אײַעֶר שטוב ! 

רחל, װאָם זאָל איִך מהוּן צוּ מײַן אוּמגלוק? צוּ דער 
עֶלמעֶר איַז מיָר מײַן שטוּבּ פֿערפֿינסטעָרט געָװאָרעָן. אַלץ האָט 
זיַף איבּעֶרגעֶקעָהרט ,,., מיִט'ן קאָפּ אַראָבּ אוּן פֿיִם אַרוֹיף, װועַה 
איַז מיָר!.. 

אריה נגעהט צום טיש). נוּ, געֲנוּג, געֲנוּג... אוֹיף אַפֿוֹלץ 
װאָך װועָט גאָט רחמנוֹת האָבּעֶן (צוּ אפהרץ). װאָס מאַכֿסטוּ? 

אפתר שווייגט), 

אריה, בּיָם בְּרוֹנז מיט מיר ז 

אסתּר, כ'האָבּ אײַך ניִט װאָס צוּ עֶנטפֿעָרעֶן * 

אריה , דעֶר פֿעָטער פֿרעֶנט , װאָם דוּ מאַכֿסט -- אוּן דוּ 
װויַלסט אֹיָהם גאָר ניִט עֶנטפֿעֲרעָן * 

אסתר , כהאָבּ אײַך נאָר ניִם װאָס צוּ עֶנטפֿעָרעֶן : 

אריה , אַלץ וועָט זײַן צוּריק װי געָוועֶן; װײַם נאָר וי זיך 
אוֹיף װײַטעָר צוּ פֿיִהרעֶן . דאַרפֿסט זיַך פֿרעֶהעֶן װאָס ביוט שוין, גאָט 
צוּ דאַנקעֶן , װיָדעָר אין דעֶר הײַם--װויִדעָר בּײַ מאַטץָ מאַמע ייי 
: אסתּר , איַך פֿרעָה זיִך . 

אריה ווענדט זיך אָבּ6. אָפּשר זעָנט אֹיָהר גרֹעֶסעֶרֹעָ גע 
לעָרנטעָ-- אָפּשר זעָנט אֹיָהר קליַנעֶר. -- אָפּשר ועָנט איָהר 
עֶלֹטעָר .יי 

אפרים, װאָס זאָל איִך אײַך זאָגעָן 3 כ'האָבּ מיַר שוֹין 
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אָנגעָהוֹיבּעֶן צוּ שרעָקעֶן---פֿאַר זיך אַלײַן פּראָסט .-. פֿאַר מײַנעָ אײַנעָף 
נעָ װועֶנד שרעָק איִך מיַר .. . אַז כ'הוֹיבּ זיַך אָן צוּבּעֶקלעָרעֶן װאָס 
פֿון מיַר איַז געֶװואָרעֶן פֿאַר די לעצטעָ פּאָר יאָהר --- אײַועָן וועָן 
מײַנץ כּחוֹת זאָלעֶן זײַן,. שמשונים כֹּחוֹת איִך זאָל האָבּעָן, װאָלט אי 
אוֹיךְ געָמוּזט פּלאַצעֶן , פֿאַלעָן פֿאַר דעֶר צײַט ! : 
אסתר לענש יך אופֿץ שלאָפֿגאַנק מיט'ן קאָפ צוּם װאַנ- 
קרעכֿצט) . 
רחל נעָהם דיר אַ קיַשׁעָן, אסתּר . 
אסתר שװיגט), 
רחל ' אסתּר, נעָהם דיָר אַ קישעָן. עבּרענגט פּן צווייטען צי 
מער אַ קישען , דערלאַנגט איהר) נאַַ דיר, ‏ 
אסתּר , 5ֿבּעדאַרף קײַן קיַשעֶן ניט. 
רחל , הוֹיכּ אוֹיף דײַן קאָפּ . פֿאַר װאָס פֿעָרשאַפֿסטוּ מיַר 
אַזױנע יסוּריִם ? פּאַר װאָס בּיִן איִך אַזוֹי בּעשטראָפֿט ! וּ 
אסתר (ניט אױפֿהױיבּענדיג דעם קאָפּ). װאָס בּעֶקלאָנסטוּ מיר}--- 
איך לעָבּ נאָך, 
רחל, (װאַרפֿט דעם קישען איהר צוּפֿוּסענס . וויינט זיך שטאַרקץ 
פֿונאַנדער)- רבּוֹנוֹ של עוֹלם! נעָהם בּײַ מיָר דאָס לעָכּעֶן מײַנם} 
טאַך מיר דעָם מוֹידט... פֿאַר װאָס פֿאַר אַ זינר זאָל איִך עָם 
אַלץ אָנקוּקעֶן ?,, (וויינט איבּערגעבּויגען אויף דער רייושע), ‏ / 
אסתר (הוֹינּט אוֹיף דעם קאָפ), װאָס אין!! משוגע זענם 
איָהר געָװאָרעֶן + אײַנם איז מיַר געָבּליכּעָן --- װאַרפֿעָן זיך פֿון 
בּריִק אֶיִן װאַסעָר אַרײַ. 
אריה עוּ רחליע). װאָםס האָסטוּ זיך אין אמתץ צוּװײַנם 
אוֹיף אַ פֿולץָ װאָך ! רחל! : 
רחל ככּליפּעמ), 
אסתר הויבּע זיך אוֹי, געהט אוּם איבּער'ן צימער). אוֹיבּ אַזיר 
וועָט זײַן װײַטעָר אוֹיךְ, װעָל איִך מסתמא ניִט לאַנג אָנצוַהעָןי.. 
גאָר גיִך װועָט נעָהמעֶן אַנ'עָק (הוּסט זיך שטאַרק פֿוּנאַנדער), 
אריה, מאַקי אין } 
, טאַקי איִן אמת'ן װאָס בּעֶקלאָגט אֹיָהר זיך די 
אהרעֶן ? ;א 
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ודדר ורודודן 
דובורודזט 





אט 
: 


נהום שין צװוייטען צימער , בּרעכֿט אוים מיט אַ ווילדען געלעכֿטער) . 


חאַ-- חאַ---חאַ--חאָ--חאַ---חאַ ! 
רחל, אָט אי מײַן גאַנצעֶר נחת! עֶר הּאָט וַך שױן 


אופֿגעכֿאַפּט . 


אפרים, עֶר װעָט מיר שׁוֹין עֶקץ מײַנץ רעֶשטעָ יאֶהרעָן. 

אריה . נעָכֹטעָן איַז עֶר דאָך גאַנץ רוּהיג געָועֶסעֶן -- וי 
האָט עֶר פֿעָרבּראַכֿט די נאַבֿט? 

רחל , װיקעֶן איִך עֶם גאָר טהוּן אַזאַזאַך ! מעָן הײַסט מיָר איָהם 
אַװעָקג עֶבּעֶן איַן משוּגעיִם הוֹיז -- ועָה איז מיר ! אײַן קינד; אײַן 
אוֹיג איַן קאָפֿ. . . װאָס זאָל איִך מהוּן, װאָס זאָל איַך מאַכֿעָן ? 

אפּרים , אַזאַ סוֹף זאָל אוֹיסגעָהן פֿון אַלץָ אָט די, װאָס 
װיַלען ניִט געָהן אין גלײַכֿען וועָג ! עֶר האָט געָװאָרפֿעָן זײַן מאַטעֶן 
אַ קאַליקע. אָהן העָנד ‏ אֶהן פֿיִם אוּן איַז געָנאַנגעֶן רײַך מאַכֿעֶן 
די נאַנצעָ װועָלט... אוּמזיִסט שטראָפֿט ניִט נאָט; גאָם - װײַכם 
װאָס עֶר מהוּם בּיִטַעֶר װי דעֶר טוֹידט איז מיִר ,. אַז 'בּעָדאַרף 
אָננעָהמעֶָן פֿאַר רעָבֿט דאָס , װאָס איז אוֹיף מײַן אײַן אוּן אייג5 
ציָגעֶן זוּהן אָנגעָשיִקְט געָװאָרֹעָן ייי (פֿוּן צווייטען צימער הערט זיך 
שפּרינגען אוּן קלאָפּען אוּן קוֹלוֹת: , כֿאַפּט איהם" ! ,כֿאַפּט איהם" !) * 

רחל , נעָה, אַריה, אָפּשר וועֶסטוּ איָהם קעֲנעֶן בּעֶרוּהוְגעֶן. 

אסתּר , עֶר װועָט ניט פֿאָלגען (געהט צוּ צוּם טיהר) . נחוּם , 
װאָס איַז דיַר ? בּעֲרוּהיָג זיַך. לעָג זיַך אוֹפֿץ בַּעֶט אוּן שלאָף 
נקוֹלוֹת ; ,כאַפּט איהם !") - 

נחום (ערשיינט אוֹיף דער סצענע, די האָר צוּפּלאָנטערט, בּע= 
מעוקט ניט די הוֹיזלייט, קוקט צוּ דער סטעליע , װי ער װאָלט װאָס ֿאַפען 
אין לופטען, שריים) ; פֿאַפּט איָהם! װאָס שטעָהט אֹיָהר אוּן שװײַגט ?י, 
אַנטלאָפֿעַן געָװאָרעֶן אָט איָז עֶר דאָרטעָן װײַט װײַם... פאט 
אַריהץ פֿאַר'ן אַרבּעל). אָט איז עֶר ! אוְצטער װעֶסטוּ שׁוֹין יט אַנטְלוֹיפֿעָן 
פֿוּן מיִר (ווערט פּלוצלונג רוּהיג . קוּקט פֿערואונדערט אַריה'ן אין געזיבֿט . 
לאָזט אָבּ ניט פֿיהלענדיג אַריה'ם האַנד) . 

אריה, האָסט מיר ניִט דעָרקעָנט 3 . 

רחל (משעוליך) . נחוּם'קע, מײַן קיִנד, דוּ װײַסט װעָר 
ראָס אוו ? 


עמש רוד טששראבצעטהילעט ייט 
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נחום (קוּקט אָן צַריהץ אוּנבּעוועגליך, װי ער װאָלט זיך וועלען 
װאָס דערמאָנען , פֿאַנגט אָן ציטערען פֿון קעלם . קיקט זיך אַרוּם), 
אסתר , װאָס ס'איִז דיָר, נחוּם ?ָ (קוּשט איהם אוֹיפֿ'ן שטערען), 
ריַר איִן קאַלט} אָפּשר וועֶסְטוּ זיִך געָהן לעֶגעֶן ו 
נחוּם שואָה - כ'וועָל דאָ זײַן , 
רחל, רבּוֹנוֹ של עוֹלם, ענטפֿעָר מיָר, 
אריה. נחוּם , דוּ װײַסט וואו דוּ בּיוט } 
נחוּם (קיקט איהם אָן מיט השר). פֿאַר װאָס זאָל איך ניִם 
וויִסעֶן ואוּ איך בּין ? 
אסתר װעצט איהם אופֿץ שלאָף:באנק) . זיִץ ראָ. 
ירחל, װאָם ציִטעֶרסטוּ אַזֹי , מײַן קֵיִנר, דיַר איִז קאַלט} 
אפרים קוקט מיט אוֹיסגעגלאָצטע אוֹיגען). 
נחוּם (ציטערט סקלאַפּט א 
זְעָהר קאַלט . 
אסתּר  ,‏ איִך װעָל דיָר בּרעָנ 
/זי בּרענגט פֿון צווייטען צימער אַ מאַנשעס 





יי יי 
דער אינטעליגענט. 











יהם אַ צאָהן אָן אַ צאָהן). מיַר אין 


געֶן דעָם װאַרעָמעֶן מאַנטעָל . 
אוּן הילט איהם איין), 
נחוּם (קוקט זיך אַרוּם), ווא בּין איך ? 
רחל, בײַ אוּנז אין שמוב בֹּימוּ דאָך, 
מאַמץ. ., אט זיִצט דאָרט דֹעָר מאַטץ; 
אריה ; !אט איז דײַן שוועֶסטעֶר, 
װאו דוּ ביוט } 
נחוּם (שוושך). װאָס טהוט איָהר ראָ אַלץָ} 
אסתר, דאָ. וואוֹינעָן מיר דאָך; דאָס איִז דאָך אוּנועָר 
שוב --- האָסט פֿעֶרגעֶסעֶן + : 
נחוּם (קוּקט זיך אַרוּם פֿערוואונדערם). 
אפרים (געהט צוּ מיט זיין קיליש, 
דײַן טאַטעָן ‏ איך בּיִן דאָך דײַן טאַטעָ; דײַן טאַטץ אָפֿריִם .., 
רחל ; טאַטע פֿאָטעֶר איִן היִמעָל! האָבּ רֹחַמנוֹת אוֹיף מיַר, 
אוֹיף מײַנץ אַלטע יאָהרעֶן. (ווישט מיט'ן-אַרבּעל די טרערען קוּקט נחוּם'ען 
אין פּנים) * נחוּם'קץ, דוּ דעֶרקעֶנסט מיר ניִט ? 
נַחוּם װויל אױפֿשטעהן). לאָזט מיָה, איַך װיָל פֿון דאַנעֶן 
אַװעֶק געָהן, (לאָזט זיך אַראָבּ צוריק אין אָהנמאַפֿט), לאָזט מיָר געָהן.., 


עי יע ואר ר 
יי יע יי )4 יה ע רענעט שטעט 


בּײַ דײַן טאַטץ 
אָט אי דער פֿעָטעָר 
אסתר { פֿאַר װאָס װײַסטו נים 


דוּ דעֶרקעֶנסט גאָר ניִט 
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װאָס װיִלט איָהר פֿון מיַר? לאָזט! (שטטרקש זיך). לאָזְט פו : 
= רחל האַלש איהם. פֿאַר בּיירע הענה) - װאוּהיַן רײַסטוּ זיִך ? 
בּיַט דאָך איִן דעֶר הײַם, מײַן קיִנד, 
| = אסתּר , דיָר איָו שׁוֹין ניט קאַלט ! 
אפרים, פֿיִהרם איָהם אַרײַן איַן קאַמעֶר 
רחל, זאָל עֶר זײַן דאָ אָפֿשר, .. 
נחום (כֿאַפּט זיך פּלוּצלונג פֿאַרץ קאָפּ מיט אַ געשריי). האַ--- 
האַ--האַ--האַ ! מײַן קאָפּ! מײַן קאָפּ! 
אריה, װעֶר משעֲפעָט דיַך ? 
אסתּר ונעהמט איהם אַרוּם). בּעֲרוּהיִג זיִך {. בּעֶרוּהיג זיִך { 
יי באז הי 
6 יט ר = פּנים בּיי אסתּרץ אוֹיפֿין האַנד), ראַטעָוועֶט 
יר , לאָזט איָהם ניִט צוּ צוּ מיָר . זײַ װוִלען מיִר מײַן קאָפּ אַראָבּ: 
שאר 3 פֿון שא ,, לאָוט ניט , לאָזט נים (קוקט צו. דער סטעליע 
אי ר אי עֶר דעַר אָדלעֶר מײַנער , אָט אי עֶר דאָרט, 
כֿאַפּט איָהם! טוֹיועֶנְדעָר יאָהר בּיִן איִך אוֹיף א ריע 
זשפּרײיט אוֹים דיינע הענר). קוּם צוּ מיר, צו מיַר , ,. ייט איִבּעְ 
די װאָלקעֶן זעָנעֶן מיָר געָפֿלױגעֶן { װײַט נעֶבּעֶן די הימלעֶן זעָנעָן 
מי געװען.- שװאַרצע װאָלקעֶן ציִהעָן --- מיר איבּעֶר זײַ... 
װײַסע װאָלקען פֿליִהעֶן ---- מיר איִבּעֶר זײַ שטיל . שװײַגט. שװײַגט... 
צ ‏ דער +י מיר שיש-ש --- עֶר פֿליהט צוּריִק צוּ מיר.., 
געט צוּ מור  ..,‏ װיִדעֶר צוּם הימעָל װועֶלעָ מיר זיך טראָגען יי 
אַלע פֿינסטערע װועֶלטעֶן װועֶלעֶן מיִר דוּרך:פֿליהעֶן י. י'ן ונ 
מיר רירפֿגעַפֿלויגעֶן.. פֿאַליעָם טראָגעֶן -- מיֶר איער זײ... אײַן 
ליע שלײַדעָרט, די אַנדערע כֿאַפּט אונטעֶר, אוּן מיר ועֶנעֶן אי: 
: 5 אין שנע איִז קאַלט געֲוועָן... לאַנגע שטיועָל אָנגעָטהון 
: אוך זעָנען מיַר דוּרך די פֿינסטעָרץ וועֶלרעֶר געָפלוֹיגען- זעָנעֶ 
= וועָג אָנגעפֿלױיגעָן - כ'בּין אַ מלאָך האָבּ איך נעָי 
אי אי בע בּיִן דעָר מלאָך מיבֿאַל, רפֿאַל--אין 
הי 6 האָבּ איִך געואָלט אַרײַנפֿליִהען---די װאָלקענם אָב 
'.- א 3 * ;ָ : 
רײַפען... אוֹיפֿץ. קאָפּ איַז נאָך געֶבּליבּעֶן אַ שטיִק שנע-װײַסעָ 





מע טל ביעמע יו( 





















































קהי, 6 בי 2 האר יי אע 2 


איצממ מוא א צוצ'אוא!אוצואוך צואוא!א'אא'א'מ'מ'א'מ/אוא'א'מוא'מ'א:אומ'צומ!א'אומ:מוא/ איה א מ:ט + חוא'מ:א:מומומוא(אן, 


| יע | 


2 0 : = 
8!8:8:8:8:8:8:808/8/818:8:4:8:81818:868/א/א!א''א'ח!4/8/8!8/א4!4/ה'א/אא: אוה '44'8!4 +'צ!צ/צוציצולומראן 





װאָלקעֶן (בּעווייוט אױפֿין קאָפּ) . אָט קוקט ס'העֶנגט נאָך אַ שטיַק 
װאָלקעָן . (הוּסט). 

אסתּר. בּעֲרוּהיג זיך. כ'װײַס עִם שׁוֹין { כ'װײַם עָם שׁוֹין , 

נחוּם (קוּקט אָן אסתּר'ן מיט אַ שמײֿעל). אוּן װעֶר בּיִזטוּ זאָג 3 
בּיטוּ דעֶר מלאָך גבריאל צוֹ. דעֶר מלאָך רפאל? קוּקט איך בּין 
צוויִשעֶן די װאָלקעֶן , איִך פֿאָהר אוֹיף אַ גרוֹיסעֶן פֿיֵשׁ (טאַפּט אַרוּם זיך). 
אוֹיף זײַן רוּקעֶן זיץ איִך . אֹיָהר זעָהט װיַ עֶר מראָגט מיך? פֿיוּ , 
פֿיו .., װײַמעֶר װײַמעָר++, 

אפּרים, טינקט אײַן אַ טוכֿעָל און קאַלטעָ װאַסעָר אוּן 
פֿעַרבּיַנד אֹיָהם דעָם קאָםּ, 

- = אריה, דאָם איִז די אײַנציגעָ עֵצה: נאָר אַהין +.. 

רֹחל , װי קעָן איַך עָם מהוּן ! 

אסתּר, איִך װועָל ניִט לאָזעָן מעָן זאָל איָהם נאָך אַ מאָהל 
איַן טוּרמע זעֶצעֶן --- געֲנוּג ! 

אריה , וועָן כ'װאָלט זעָהן, אַז ס'געָהט צוּ בּעֶסעֶר. 

נחום (קיקט אָנגעשטרענגט צוּ דער סטעליע), 

רחל (קיקפ איהם אָן אוּן שאָקעלט מיטץ קאָפ). אָט דאָס איז 
די נאַנצץַ צרה. ס'האָט זיִך איָהם עָפּעֶם אײַן געָהאַקט אין קאָפּ; 
אײַן זאַך האָט זיַך איָהם אײַנגעָהאַקט. אַז עֶר אי איִצטעֶר אוֹיף 
אַנאַנדעָר װעָלט { עֶר װײַסט גאָר ניִם װאָס אַרוּם איָהם טהוּמ 
זיך . כ'האָבּ זיך געָפֿרײַט נַעֶכטעָן... עֶר האָט נעָרעֶרט װי אַ 
קלאָרעֶר מעֶנש : דעֶרצְעֶהלט װי עֶר האָט דאָרט געֶלעֶבּט, װון מעָן 
האָט איָהם געֶמאַטעָרֹט.,, כ'האָבּ געָמײַנט אַז נאָט האָט אוֹיף 
מיַר רחמנוֹת געָהאַט. 

אפרים , נגעהט אַרין אין צווייטען צימער), 

אסתר (קוקט נאָך אפרים'ען). עֶר דעֶרקיִרצט נאָך מעָהר ריַ 
יאָהרעֶן (די גאַנצע צייט האַלט נחוּם אין. איין שעפּטשען, כֿאַפּט װאָם אין 
לוּפֿטען) . 

רחל. װֹיַ רעָדסטוּ עָם אַזוֹינעָ ועָרטעֶר ‏ אַזאַ עֶלטעֶר אַזאַ 
עֶלטעָר - אוֹיבּ ספּלאַצט אין איהם ניִט די גאַל איִז עֶר שטאַרקעָה 
פֿוּן אײַזעָן . 

נחוּם עריאַכֿענה). פֿון בּאַרג בּיַן איִך אַראָבּגעָפֿאַלעָן ! איַף 
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+ז יוג 


איץ הירגייוי . 


פֿאַל ! אוְך פֿאַל ! ראַמעֲוועָט מיָר,,, ראַטעֲוועָט , איִך פֿאַל איִן ים אַרײַן *י- 
איך פֿאַל איִן תֹּהוֹם אַרײַן +. . שרייט). איֶךְ פֿאַס אין תֹּהוֹם אַ רײַן וף 
| = אסתר עגלעט איהם . װיינענדיט. שרײַ ' ניִם אַזוֹי,,. שרײַ 
ניָט אַזוֹי . װעָסט דאָך אֶהן כּחוֹת בּלײַבּעָן . 
| = נַחוּם שעפּטשעט). האַלט מיַר צוּ,.. האַלט מיַר צוֹיי. 

רחל (טינקט איין (אין קאַלטע װאַפער אַ טיכעל אוּן וויל איהםי 
פֿערבּינדען דעם קאָפ), לאָז , מײַן אוֹצר, איך װועָל דיַר אַרוּם:בּינדעָן 
דעָם קאָפּ . : ג 

= נָחוּם (שפינגט אויף פֿון אָרט), איִך לוֹיף, צוּ די בּעָרג וע 

איך לויפֿעַן . דאָרטעָן װאַרט עֶר אוֹיף מיַר, דעָר אֶדלעֶר טײַנעֶר, 
צוויִשעֶן די שװאַרצע װאָלקעֶן זיצט עֶר אוּן װאַרט אוֹיף מיַר . . . עֶר 
שפּרײַט אוֹים זײַנע פֿליַגעָל אוּן. װיַנקט צוּ מיַר. עֶר בּעֶנגט נאָך 
מיָר... װײנקש). קוּם צוּ מיַר! קוּם, אאך װעָל דיר גאָר 
ניִט טהון, דוּ האָסט מיר בֹּיץ אָבּגרוּנר ארײַנגעָשלײַדעָרם +י.- 
שלאַנגען האָבּעָן מיַר לַעֲבּעֶרוְגעֶרהײט געָװאָלט אײַנשליַנגעָן אוּן 
דעֲרנאָך די פֿאַליעָם (שנעל). אײַנעָ אוֹיף דער אַנדעָרעֶר . . - אוֹיף 
דער אַנרעֶרעֶר . אײַנע אוֹיף דעֶר אַנדעָרעֶר.. ‏ אט זיִצט עֶר. דעָר 
אָדלעֶר מײַנעָר.. . רחמים בּעָט עֶר בּײַ מיִר ‏ י. 
א רחל , בּינדט איהם אַרוּם זיין קאָפּ ער מערקט ניט). 

נחוּם רעדט זעהר שנעל). געֶדעֶנקסט, װעָן מיַר האָבּעָן צוּ 
דֹעֶר זון געפֿלױגעֶן .. . אוֹיף יעָנעֶר זײַט װאָלקעֶן געָוועָן . .. אַראָג 
פֿון דאָרט ומאַכֿט מיט די הענט . פֿיו --- פֿיו ! 

רחל ‏ עָפֹעָם אַנאָדלער האָט זיִך איָהם אין מח אײַנגע 
האַקט --- װאָס פֿאַר אַ יסוּריִם האָט מעָן איָהם דאָרט אָנגעֶטהוּך 
(ס'גיט אַ קלאַפּ אין פֿענסטער). 

אריה ונעהש צוּ צוּם פֿענסטער. קיּקפ יך אין). װעֶר איז 
דאָרט? פּראים ! האָבּעֶן זיִך אַרוּם געֶקליִבּעֶן אַרוּם פֿעָנסטעֶר האָ 
בּעֶן ניט קײַן בּעֶסעָרם װאָס צוּ זעָהן . .. פֿעָרר שטיקעָר ... נרוי= 
סע מעָנשעֶן .. - אַרײַנגעקראָפֿען איַן שויבּ אַרײַן ! 

רהל , װעָה איז מיַר, וועָה איז מיַר. 

נהום געהט אוּם איבּערץן צימער מאַכט מיט'ן האַנד). אַ נרויש 
סעֶר שטראָם װאַפעָר האָט געָפֿלײַצט --- אוֹיךְ איִבּעָר אֹיָהם יי 
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:ב'האָב קײַן מוֹרֵה ניִט! פֿאַרץ תֹּהוֹם -- קײַן מוֹרא ניט! פֿאַרן 
-לויתן --- קײַן מוֹרא נּיט ! כ'בּין פֿון פֿאַליע צוּ פֿאַליעָ געֶשפּרוּנגעֶן:-* 
פֿון אײַן עֶק וועָלט צוּם אַנדעֶרעֶן געשפּרוּנגעֶן. .. שפּירט פלוצלונג 
:די גאַסע טוּך אויפֿץ קאָפֿ. כֿאַפּט זיך מיט בּיידע הענד פֿאַר'ן קאָפּ), ראַ= 
-טעָוועט מיִר! ראַטעֲוועֶט מיָר, איִך טריִנק זיִך! איִך טרינק זיך 
-(בּעט דהמים) - ווֹאָס שטעָהסטוּ דאָרט. .- קוּם צוּ מיַר מײַן אָרלעָר, 
אוּן נעָהם מיר אוֹיף דײַנע פֿליַנלעֶן ... דוּ שטעָהסט אוֹיפֿן שפיץ 
פֿעלזעָן אוּן. איִך. טריַנק זיך .,, ועמעֶן האָסטוּ דאָרט ? דאָ כין 
ידאָך , . . (קלאַפּט זיך אין חארצען). אָט בַּין איִך דאָך , , . דוּ זעָהסט 
ניִט ?. (וויינט). האָסט נאָר קײַן רחמנוֹת ניִט אוֹיף מיָר, האַ? 
האָסט מיר פֿון דײַנע פֿליַגעל אַראָבּגעָװאָרפֿעָן אוּן איַך טרינק 
זיַך בּייץ האַלז איִן װאַסעֶר ,. . זעָה בּיִזץ האַלז איַן װאַסעֶר שטעָה 
איִך .., קײַנעָר ראַטעוועֶט מיר ניִט... קעֶנסט מֿיר ניִם ... איִך 
ביַן דאָך עֶם... איַך אַ יתוֹם בּיִן איִך .. . איִך, דֹעָר יהוֹם, 
שטעָהט אין װאַסעֶר אוּן בּלֶט רחמים... עַלעָנד בּיַן איך יי. 
:אַלײַן בּיִן איִך !,. אַ יתוֹם בּיַן איִך!,. (לאָזט זיך אראָבּ) . 

אֹכתּר ווינט איבּער איהם) . װאָס שרײַסטוּ ? װאָס װײַנסטו יי 
:און שטוּבּ בּיְזטוּ דאָך... האָבּ קײַן מוֹרא ניַט. אָט בּיִן איִך דאָך , 
-דײַן שוועֶסְטעֶר נעֶכּעֶן דיר ייי 

נדוּם קיקט זיך אַרוּם, שפּירט אַז עו זיצם אוֹיף דער ערד. װיל 
זיך אױפֿהױבּען אוּן לאָזט זיך מאכֿט?לאָז צוּוִיק אראָב). וואוּ בּיִן איַך } 

רחל, װעָה אי מיַר ! אָן כֹּח איַז עֶר געבּליִבּעָן. אַז מעָן 
בּינדט איָהם אַרוּם דעָם קאָפּ מיִט קאַלטע וְאַסעָר לאָוט עָם 
ְאוָהם אַבּיִםעָל אָב . 

אריה, קאַלטע װאַנעָם דאַרף מעָן איָהם מאַכֿעָן * 

נחוּם געהט לאַנגזאַם אַרײן אין צווייטען צימער. אֹסתּר געהם 
:איהם נאָך). : 
! אריה. עֶר וועָט אײַך אַלעֶמעָן דאָ פֿעָרמאַטעָרעָן, .. (עס 
-קומען אריין אין שטוב צוויו יגנגע מענשען , בּלייבּען שטעהן בּיים פיהר), 

די יוננע לייט , גוּט װאָך ! (חל אוּן אריה קוקען זיי אָן). 
ערשטער, אסתּר איַז פֿאַרהאַן 1 
רהל, איִך ראט אײַך קיַנדעָרלאַך איָהר זאָלט בּעֶסעָר 
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אַװעָק נעָהן. ס'איז מיר אַזוֹי אוֹיך נעָנוּג בּיִטעָר... מײַן מאַך 
וועָט נאָך אַרוֹיסגעָהן -יי 

צווייטער , מיר האָבּעֶן געָדאַרפֿט זעָהן אסתּר'ן ‏ 

אפרים (רייסט זיך אַרױים פֿון צימער). װעֶר איַן דאָרט?+ 
זײַ זעֶנעֶן געָקוּמעֶן אַהעָר.. + אַרוֹיס ! אַרוֹיס! איָהר װעָט נאָך 
מײַן שוועָל אוּבּעֶרטרעֶטעֶן ?! אֹיָהר האָט מיָר,.,, איָהר האָט מיריי+ 
מײַן שמוּבּ האָט איהר מיר חרוּב געָמאַכֿט .. . װי האָט אֹיָהר עָם 


אַ העוה?! האַ?! טפין קיליע פֿאַל איהם אַרוים פֿין האַנד. זיינע 


פֿים טרייסלען זיך איהם , שרייט). זעָהט װאָס איֵהר האָט מיַר אָנגע= 
מאַפֿט... אַ--רוֹים פֿון מײַן שטוּב !! אַ---ר-- וֹים!! גַז--לָניִם + 
מעָר---דעֶר ! רשעים רָשָׁ--עִים !! 

אסתּר (לושט אַרײן) - מאַטע ! זאָלסט ניִט סּמיַעָן ! טאַטץ! 
זאָלסט ניִט! קײנעֶר װעָט מיַר מײַן לעֶבּעֶן ניט ... קײַנעֶר ייי 
(הוּסט זיך שטאַרק פֿאַרנאַנדער מיט אַ בּלוּטשטוּרץ שרייענדיג:). קײַנעֶר 
וועָט מיָר ניט,,, ודי יּנגע לייט מאַכֿען זיך ארוֹים פֿון שטוּבּ) . 

אפרים שטעהט אויף זיין אָרט וי צוגעשמירט שאָקעלט זיך 
װי שּוּר.. שעפּשעט {רש---עים ייי רש---עים" ++..) * 

רחל לױ5ט צוּ אסתּר'ן . 


פֿאָרהאַנב. 


